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דראמא אין פיער אַקטען 


פּון מארריס גיסנעט 


פריי! 255 פענט 


ארויסגעגעבען פון 
די אידיש פּלײי פּאָבלישינג קאָ. 
7 גרענד סטריט, ניו יאָרק. 
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רפאסער פון , 


פּערזאנאל 


דאוויד קופּערשמיעד--אַ רייכער פאב- 
ריקאַנט, 80 יאָהר אַלמ, 
פיניע קופּערשמיעד, - אַן ארבייטער 
שפּעטער אויך אַ פאבריקאַנט, 40 יאָהר אַלט, 
בערקע קופּערשמיעד -- אין ארויםגע- 
וויזענער דאָרפס-איד, 88 יאָהר אַלט, 
מיכאַאי? צינדמאַן-- אַ פארמאַן אין דאַװיד'ס פאַבריקע, שפּע- 
טער פּיניע'ס שותף, 85 יאָהר אַלט. 
מ י ש א -- אַ סטודענט, דאַװיד'ס זוהן. 
הוה ק ופּערשמיעד- די מוטער פון די דריי ברידער, 70 יאָהר אַלט. 
פריידע--פּיניע'ס פרוי, 86 יאָהר אַלט, 
ר ח ?ע -- זייער טאָכטער, 16 יאָהר אַלט, 
מירקע-- בערקע'ס פרוי, 84 יאָהר אַלט, 
אַ טשינאָװניק, אַ פּראָפּעסאָר, אַ דאָקטאָר, אַ פעלדשעריצע, ארבייטער, 
געסט, קינדער, א. ז. וו. 
האַנדלונג, אין אַ אידיש-בעפעלקערטער שטאָדט אין רוסלאַנד. 


דריי ברידער. 


צייט, צווישען 1908--1902. 


ערשטער אַקט 


אוום זיעבען אוֹהר פארנאַכט, אין דעם עס-צימער פון פּיניעס ואָהנונג, 
דאָכ צימער איז איינפאך אָבער זעהר ריין מעבעלירט, נעבען דער טהיר, ביי דער 
רעכטער װאַנט שטעהט אַ בענקעל אויף וועלכען עס שטעהט אַ ווייסע שיסעל, אַ 
קרוג מיט וואסער און אַ ווייסער האַנדטוך הענגט איבער דער פארענצע פון 
בענקעל, ביי דער זייט ניט ווייט פון דער טהיר שטעהט אַ גרויסער טיש געגרייט 
צום עסען, ארום טיש עטליכע בענקלעך, אין דעם לינקען ווינקעל איז אַ גרויסע, 
ברייטע, אָפענע טהיר פון אַ שלאָף-צימער, פון וועלכען עס זעהט זיך אריין אַ 
הילצערנע בעט, זעהר ציכטיג אָבער אויך איינפאַך פארשפּרייט, ביי דער ברייטער 
טיהר עטװאָס נידעריגער איו דאָ נאָך אַ טיהר, װאָס פיהרט אין אַ צוייטען 
שלאָף-צימער, צווישען די צוויי טיהרען שטעהט בלויז אַ בענקעל און נאָך דער 
צווייטער טיהר, צום עק פון צימער, כמעט געגענאיבער דעם טיש, שטעהט איין 
אַלט-מאָדישע קאָמאדע, אויף וועלכער עס שטעהט אַ גרויסער סאַמאָוואר און 
פיעל אַנדערע קופּערנע און מעשענע כלים, וועלכע ווארפען זיך שטאַרק אין די 
אויגען בלויז דערפאר, װאָס זיי גלענצען פון ריינקייט, אויף די ווענט הענגען 
עטליכע בילדער פון פערשיעדענע רוסישע אונד אירישע גרויסע מענער, אויך 
טאַנכע קליינע פאטאגראפיעס אין אוינפאכע ראַטען, דאָס גאַנצע צימער מיט די 
זאַכען זענען זעהר אנגענעהמען און איינדרוקספאָל צוליעב דער איינפאַכקייט 
און ריינקייט, װאָס הערשט איבעראל און אויף אַלעמען, און עס איז קענטיג, 
אז דאָס הויז איז בעארבייטעט פון אַ גוטער, עקאָנאָטישער ווירטהין, 

ווען רער פאָרהאַנג געהט אויף איז אין צימער האַלב-טונקעל אַזױי, אַז קיין 
זאָך זעהט זיך ניט דייטליך אן, אָבצוואהר דורך די פענסטער און צווישען די 
צונעהמענע פארהאנגלעך איז נאָך עטװאָס ליכטיג. 

ח וה, אַ 0/-יאָהריגע פרוי, אין סיטשענע קליידער, ווייסע זאָקען און 
פּאַנטאָפּעל, מיט אַ ווייסעץ טיכעל אויפ'ן קאָפּ, זיצט ביים טיש, זי האלט איהרע 
פיס אָנגעשפּארט אין אַ בענקעל, װוישט זיך אַלע מאָל די אויגען און קרעכצט, 
פריידע, אַ 40-יעהריגע פרוי, איינפאך, ריין געקליידעט און רח לע, א 
מיידעל צווישען 17 אונד 18 יאָהר, אויך איינפאך אָבער זעהר נעט און מאָדער- 
גע אָנגעטהאָן, קומען אריין פון דער קיך-טיהר, פ ר ' ' דע טראָגט ארוין אַ 
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גרויסען קעראסין לאָמפּ, וועלכען זי שטעלט אריין אין אַזאַ מין געשטעל, װאָס 
איז צוגעשלאָגען ביי דער רעכטער װאַנט ניט װייט פון גרויסען טיש, און 
רחלע בריינגט אריין אַ קלענערען לאָמפּ, וועלכען זי שטעלט אויף דעם קליי- 
געם טישעל צווישען די פענסטער און זעצט זיך לעזען א בוך, 

פון דרויסען קומט אריין בע ר קע, איין אומגעלומפּערטער, גרויסער 
און שווערער מאַן, אונגעפעהר 39 יאָהר אַלט, וועלכער זעהט אָבער אויס עלטער 
איבער זיין גרויסקייט און אונגעשיקטהייט, געקליידעט אין זעהר ארימע 
מלבושים, וועלכע זענען אי אַלט, אי שטאַרק ענג אויף איהם, אין אוין האַנד 
טראָגט ער אַ שטעקען און אין דער צווייטער --- אַ בינטעלע אין אַ רויטער 
פאַטשיילע פון וועלכער עס קאַפּעט וואסער, 

ב ע ר ק ע (אריינקומענדיג) אַ גנוטער נאָװוענט אייך ! (שטעלט אַװעק 
דעם שטעקען). 

ח ו ה. -- גוט נאווענט, גוט יאָהר. (פריידע און רחל'ע בעגריסען 
איהם מיט אַ שאָקעל מיט'ן קאָפּ), 

ב ע ר ק ע -- טפוי, עפּעס איז דאָ ביי אייך שטי? וי אויף אַ דאָר- 
פישען בית-עולם, ניפּריטשקים ! מ'קען מיינען, דאָס לשון האָט ביי אייך 
אָפּנענומען ! 

ח ו ה -- ניט דאָ געדאכט, ניט קעגען נאַכט געדאכט, בערקע ! 

פריידע (בעמערקט אז ס'קאַפּעט פון זיין בינטעלע) --- זעה נאר וי 
ס'קאַפּעט עפּעס פון דיין בינטע?, װאָס האָסטו דאָרטעו ? 

ב ע ר ק ע (הויבט אויף און בעטראכט די נאַסע פאַטשיילע) --- אָ, דאָס 
האָב איך אייך נעבראכט צו פערזיכען עטליכע קוואסניצעס. כ'האָב היינט 
געעפענט אַ פעסעל, װאָס מיין מירקע האָט פאר-אַ-יאָהרען איינגעזייערט. 
(לעגט דאָס בינטעל זעהר אונגעשיקט פּונקט אין מיטען טיש אויפ'ן וייסען 
טישטוך). : 

פ ר י י ד ע (כאַפּט שנעל אַועק דאָס בינטעל) --- אַ שעהנעם דאַנק דיר, 
בערקע, נאָר דאָ איז ניט דאָס אָרט. (לעגט דאָס בינטעלע אין אַ טעלער אריין 
און ווישט אויס דאָס נאַסקייט פון מיטען טיש מיט אַ עק פון טישטוך). האָט 
מיר דאָס נאַנצע טישטוך נאָס נעמאַכט. 


ב ע ר ק ע (וועהרענד ער צובינדט די פּאַטשײילע, צו חוה'ן---דו װועסט 


פארזיכען אן עפּעל, מאַמע 4 דו וועסט זיך מחיה זיין ! (נעהמט אן עפּעל 
אום צו געבען חוה'ן און די איבריגע פאַלען אַראָם), 

פרייד ע--לאָז מיך, לאָז מיך ! (הויבט אויף די צוויי עפּעל, בעווישט 
זיי טיט איהר פארשוך און לעגט זיי צוריק). אוי, דו אומנעלומפּערטע בריאה, 
װאָס דו ביזש ! 


ג ע 5 ד 


ב ע ר ק ע (צו פריידע'ן) --- דו מענסט אויך פערזיכען, פריירע, 
נישקשה, ס'וועט דיר פּאסמאַקעװען. (נעהמט איין עפּעל צו רחלע'ן). און 
אָט האָסטו, באַרישניא, אַ עפּעלע, פּערװי סאָרט! (גיט עס שנעל אַ לעג אַװעק 
אויף דעם אָפענעם בוך). 

ר ח ל ע -- אוי, אָנקעל, אָנקעל ! (לעגט אַװעק דאָס עפּעלע אויף אַ שטי- 
קעל פּאַפּיער). 

ב ע ר ק ע (קוקט אויף די עפּעל מיט שטאָלץ) -- ניפּריטשקים, אַ 
דודאָבע מיין מירקע, נאָר וי ס'קומט צו עפּעס פון דער קישקע וועגען 
איז זי אַ בריה, פייער און פלאַם. --- נו, עסט ! עסט ! (נעהמט אַן עפּעל און 
עסט זעהר שנעל און זשעדנא, ווערט מיט איהם פערטיג אין אַ אויגענבליק און 
קװויקט זיך). נו, פארזיכט, פארזיכט, איהר װועט זיך מחיה זיין. 

ח ו ה -- לאָז ליענען אויף נאָךְ דער וועטשערע. 

פ ר יי ד ע (ועלכע קוקט כסדר פארדריסיך אויף בערקען) --- ניט 
אומזיסט ווערסטו אַזױ פעט און גראָב ! אַז קיין זאך אין דער וועלט אַארט 
דיך ניט ! 

ב ער ק ע (זעצט זיך שווער אַנידער, גלייכגילטיג) --- װאָס איז ? װאָס 
איז דען געשעהן ? 

פ רייד ע (אָך מעהר פערדריסליך) --- זאָג מיר נאָר, דיין רייכער 
ברודער, דער פאבריקאַנט, נאָספּאָדין קופּער, האָט דיך איינגעלאַדען צו 
זיין געבורטסטאג-סעודה לעצטען זונטאנ ? 

ב ע ר ק ע געלאַסען) --- און, נאַפּשיקלאַד, אַז ער האָט מיך ניט גע- 
בעטען בין איך דען ניט געגאַנגען ? ווען מיין מירקע זאָל ניט זיין, אָט, 


אָט, אין בעט אריין װאָלט איך זי געווען מיטגענומען מיט אַלע פּיפּקעס. 


פ ר יי ד ע -- װאָס ער האָט דיך ניט געבעטען אָדער מיך אַארט 
מיך טאַקע אויך ניט, --- אָבער אָט די טלטע מאַמע ? 

ח ו ה (קרעכצט, װישט זיך די אויגען) --- אוי וועה, אוי ! 

ר ח ל ע (עטװאָס געערגערט) --- מאַמעניו, צו װאָס רעדסטו דערפון ? 
עס מאַכט דיר דען פערגענינען ? 

פ ר יי ד ע -- לאָז מיך נאָר צורוה ! (צו בערקען) אדרבא, זאָנ מיר 
נאָר, וואו נעהמט זיך ביי אַ מענשען אַזאַ שטיינערנע האַרץ ? ער איז אַזאַ 
נעזונטער נגיד און איז קעגען דער מאַמען ניט יוצא אפילו מיט אַ קאר- 
באַטש אַ ואָך. און אז נאָט האָט איהם געהאלפען און ער מאכט א פעודה 
צו זיין פונפציג-יאהריגען געבורטס-טאג, האָט ער אן איהר אויך פערגעסען. 
נו, מעג עס איהם ניט זיין דאָס לעצטע מאָל ? 

ר ח ? ע -- כ'לעבען, מאַמעניו, אַז דיין ערגערען זיך איז איבריג. 

ח ו ח -- שעלט איחם ניט, פריידע ! שעלט איהם ניט ! 
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ב ע ר ק ע (עננסט) -- איך זאָג וי דער גוי, ניפּרטשקים : , איז 
יעדנאָ דיערעוואָ אי כרעסט אי לאָפּאַטאַ". איהר פערשטעהט? פון איין 
שטיק אייזען קומט ארויס אי אַ צוויאק, אי אַ הענגלייכטער. (ער שטעלט 
זיך אויף און רעדט דאָס איבעריגע זעהר שוועהר, גלייך װוי דאָס איז עפּעס אַ 
גרויסער געדאַנק װאָס ער טראכט עס אויס). דאַכט זיך, אַז ער, דוד, דיין 
פּיניע און איך זענען מיר פון איין טאַטע-מאַמע, דריי ברידער, אֵיאָ ? 
נאָר דאָס מזל אונזערס, די דאָליע אונזערע איז אָבער ניט גלייך. דוּר איז 
אַ גרויסער נגיד און איז אָנגעשטאָפּט מיט נעלד וי אַ חזיר מיט פּאָלאָווע ! 
דיין פּיניע איז א פּראָסטער קאטליער, א װויסטער האָרעפּאַסניק ! און פון 
מיר אַליין איז דאָך אָפּגערעדט --- אַ גראָבער זשלאָב, אַ בורמילע ! --- אֶט 
אזוי לאנג וי פאָניע גנב האָט מיך געלאזט זיצען מיט מיין פאמיליע אין 
דאָרף איז געווען פּידדבעדאַ ; אָבער דאָ אין שטאָדט בין איך נאָר אַ 
ניסטשאַסטני פאַבריקאנט, אן אונגליקליכער ! 

ר ח ? ע (איראָניש). --- פארוואס, פעטער, גאָר אן אונגליסליכער ? 
דו פאבריצירסט דאָך עפּעס זויערע עפּעל, בארלעך, קװאָס מיט ראזינקעס 
וויין ? ! אַ קלייניגקייט פּראָדוקטען ! כאַ-כאַ-כא ! 

בע ר ק ע. -- דו, בארישניא, מעגסט דיר לאכען פון מיינע פּראדוק- 
טען וויפיעל דו ווילסט, אָבער אַז ס'איז ניטאָ קיין אמת'ער וויין אויף 
קידוש מיט הבדלה, איז מיינער אויך אַ סחורה ! איך זאָג וי דער נוי, 
ניפּריטשקים : ,יאַק נימא ריבא --- טאָ אי ראק ריבא !" 

ר ח לע (צװאַכט זיך) -- אַז ס'איז ניטאָ סיין מוידען טאַנצט מיט 
שיקסעס, אַיאָ, פעטער ? ! ו 

ב ע ר ק ע (ענדיגט זיין עפּעל) --- אַבי דו ווייסט כאָטש! אַבי דו 
ווייסט כאָטשׂ ! 

ר ח ? ע (שטעהט אויף, געהט צו צו בערקען, רעדט ערנסט) --- זאָג מיר 
אָבער, פעטער'ל, ווען דו למשל זאלסט קענען מאכען אמת'ען וויין, און 
ווען אַלע מענשען זאָלען קענען בעהױפּטען, ווען זיי דאַרפען, צו טרינקען 
אמת'ען וויין, װאָלט דען ניט אַ סך בעסער געווען איידער עטליכע אוט- 
ווירדינע בעסטיעס זאָללען האָבען פון אַללעמען דאָס שעהנסטע און דאָס 
בעסטע, און די שעהנסטע און די בעסטע מענשען זאָללען אומקומען פאר 
הוננער, פאר מאַנגעל און נויטה? 

ב ע ר ק ע -- עךּ, עךּ, שוועסטערוניו, דאָס איז, ניפּריטשקים, אן 
אַנדער היסטאָריע ! הלמאי, פארװאָס זאָגסטו נישט, אַז ווען די וועלט 
זאָל זיך ניט געווען סאָזדאיען װאָלטען מיר זיך פארשפּאָרט דאָ צו מיט- 
שען, און ווען אונזער מאַטושקא חוה זאָל ניט געווען עסען פון דעם, פון 
דעם עץ הדעח, װאָלטען מיר נאָךְּ אַצינד געווען זיך נעפּאַשעט אין נזדעדן ! 


ג ע ל ד 


ח ו ה -- גו, זעהסטו כאָטש, רחלע, אַז דער פעטער איז קלוגער פון 
דיר ? | 

ר ח ? ע--באַבעניו, דער פעטער מאַכט אַ טעות. (ער קוקט אויף איהר 
ברוגז און עסט וויעדער איין עפּעל). מענשען מוטשען זיך ניט דערפאר װאָס 
די וועלט איז בעשאַפען געװאָרען, נאָר דערפאר, װאָס עטליכע האָבען זי 
פּערכאַפּט אין גאַנצען פאר זיך. און דאָס װאָס דער מענש האָט אָנגעהוי- 
בען צו עסען פון דעם עץ הדעת איז אויך ניט קיין אומנליק. ווארום ווען 
מיר זאָללען געווען בלייבען ביז אַצינד זיך פּאַשען אין נן-עדן, װי דער פע 
טער זאָגט, װאָלטען מיר אין דעם אפשר געפיהלט אַזאַ טעם וי דער אקס 
פיהלט אין דער שטרוי, נאָר דערפאר ווייל ער ווייסט ניט פון עפּעס בע- 
סערעס ! (ענדיגט די רייד הויך און מימ בעגייסטערונג), 

פ ר יי ד ע--רחלע, וועה מיר ניט נעשעהן! ניט אַזױ הויך! פּי- 
גאַרסקי'ס בן יחיד האָט מען פאר אַזעלכע רייד אין סיביר פארשיקט. 
(וויל פערמאכען די פענסטער). | 

ר ח ל ע (אָזט זי ניט) --- שרעק זיך ניט, מאַמעניו! מיר זיינען 


דאָך אַללע אייגענע ! 
; 


פרייד ע -- װאָס האָסטו זיך אָבער צו איהם גענומען ? דו ווילסט 
איהם אויפקלעהרען ? 

ח ו ה. -- איי, קינדעניו, ער װועט שוין בלייבען א דאָרפס-איר 
ביז אין טוירט אריין ! 

ב ע ר ק ע -- איך זאָג װוי דער גוי, ניפּריטשקים : , פּעס ברעשעט 
אַ וויטער ניסע !* (צו רחלע'ן) האָב מיר קיין פאראיבעל ניט. , דער הונט 
האַװוקעט און דער גנב פיהרט דאָס פערד פון דער שטאַל". אַז ניט ווערט 
דען עפּעס פון אייערע רייד ? גלויב מיר, ווען פאָניע גנב לאָזט מיך זיצען 
מיט מיין פאַמיליע אין דאָרף, װאָלט איך די גאַנצע וועלט אין גאַרטעל 
פערשטעקט ! -- נו, עסט בעסער אַ קוואסניצע, עסט! (עסט אַלײן אַן 
עפּעל זעהר שנעל און זשערנע). 

ח וה (צו רחלע'ן) --- איי, קינד, קינד, דו מיינסט הפּנים, אַז מ'קען 
איבערמאכען א וועלט. ס'תמיד אזוי געווען און ס'וועט תמיד אזוי בלייבען. 
(עס הערען זיך טריט), 

פריידע. (קוקט ארויפ דורך'ן פענסטער רעכטס) --- אָט קומט שוין 
פּיניע אַהיים. כ'האָב גאָרניט בעמערקט װווי די צייט איז אַװעק. (פּויזע, פון 
דרויסען קומט אריין פּיניע, אַ 40-יעהריגער, הויכער, געזונטער מאַן, אין 
אַרבייטער קליידער, די הענט פארשמירט און דאָס געזיכט שטאַרק פערשוויצט), 

פיניע (ציהט אראָפּ דעם ראק גלויך וי ער קומט אריין, גוטמוטהיג), 
אַ גוט נאָווענט אייך אַללע ! אַ גוט נאָווענט ! 
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אל ? ע -- גוט נאָווענט, גוט יאֶהר ! 

ר ח ? ע -- גוט נאָװענט דיר, פּאפּינקא. (זי העלפט איהם אראָפּציהען 
דאָס רעקעל, הענגט עס אויף אונטער דער טיהר פון שלאָף-צימער), 

פּיניע (פערקאַטשעט די האַרבעל) --- װאָס טהוסטו עפּעס, בערקע ? 
דו ביזט שוין ביי אונז אַ שטאַרקער גאַסט ! מיר דאַכט, ס'איז שוין אַ 
קאסע מיט יאהרען זינט דו ביזט דאָ געווען. װאָס הערט זיך ביי דיך ? 

ב ע ר ק ע -- װאָס זאָל זיך הערען, פּיניע? אָט האָב איך אייך נע- 
בראכט פרישע קוואסניצעס צו פארזיכען. ערשט היינט געעפענט אַ פעסעל 

פּיניע-- זעהר שעהן פון דיר, בערקע! א שעהנעם דאַנק דיר! 
(צו רחלע'ן). וועסט מיר אויפגיסען, רחל ? 

ר ח ? ע -- פאַרװאָס ניט ? (פּו יזע. פּיניע װאַשט זיך די הענט, וועהרענד 
רהלע גיסט איהם אויף דאָס וואסער, פריידע ברענגט אריין עסען פון קיך, צוטיילט 
אין די טעלער. רוימט עפּעס איין חוה'ן אויפ'ן אויער, די לעצטע בעווישט זיך 
דאָס געזיכט, פלייסט זיך אויסצוזעהן מונטערער, בערקע נעהמט ווידער אן עפּעל, 
זעצט זיך אויף אַן אַנדער בענקעל, ניט ביים טיש, פּיניע ווערט פארטיג מיט'ן 
װאַשען, און רחלע געהט אָב מיט דער קרוג און שיסעל װאַסער, קומט באַלך 
צוריק און זעצט זיך ביים טיש). 

פּיניע וישט זיך די הענט). --- הערט איהר, אין דרויסען איז 
די לופט אַצינד אַזױ נוט און פריש אַ פארגעניגען ! אויפ'ן גאַנג פון דער 
פאבריקע אַהער בלאָזט אַ קיהל ווינטעלע, װאָס דערקװויקט דאָס פער- 
שמאַכטע האַרץ און רייצט אַ שטאַרקען, געזונטען אַפּעטיט ! (זעצט זיך צום 
טיש), 

ב ע ר ק ע -- ניפּריטשקים, ניט פאר קיין קבצן געדאַכט ! 

פריידע -- פארוואס? ער מעג האָבען אפּעטיט, ס'דאָ א נוטע 
וועטשערע ! 

ח וה -- ניט צו פערזינדינען, הלוואי אויף תמיד ניט ערגער, 

פּיניע -- דאָס װאָס איז דאָ װעט מוזען זיין גענוג ! זאָג נאָר, 
בעריל, וועסט אפשר אויך מיט-עסען ? 

פּריידע. -- פארוואס ניט ? קום, קום, בערקע ! (שטעלט נאָך געשיהר 
אויפ'ן טיש), 

ב ע ר ק ע -- ניין, ניין ! עסט געזונטערהייד ! איך'ל ניט עסען. 

פ ריידע (טהילט אָב) --- קום, קום, בערי? ! וועסט אונז גאָרניט 
קאַליע מאַכען. 

ח ו ה. -- אַ דאנק זיין ליעבען נאמען, ס'דאָ גענוג צו עסען ! 

בע ר ק ע -- מילא, אַז איהר בעם מיך יא אַזױ שטאַרק על איך 
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אייך ניט אָפּזאָגען.. (זעצט זיך צום טיש), איך זאָנג װוי דער נוי, ניפּריטש- 
קים..., | 

פּיניע (כאָפּט אונטער) --- כל זמן שהנשמה בקרבי, רוק ברודער ! 
(אַללע לאַכען, בערקע עסט מיט אַ שטאַרקען אַפּעטיט). זאָג מיר נאָר, בערקע, 
דו געדענקסט וי אַזױ אַזאַ וועטשערע האָט געהייסען אין אונזערע יאָה- 
רען, ווען מיר זענען נאָךְ געווען יונגע קינדער ? 

פריידע (פערוואונדערט). --- וואס הייסט וי אזוי אזא וועטשערע 
הייסט ? אַ וועטשערע איז אַ וועטשערע. 

ב ע ר ק ע (קייענדיג טיט אַ פולל מויל, צו פריידע'ן) -- א, אַ וועט- 
שערע איז אַ וועטשערע, ווער ווייסט דאָס דען ניט ? אָבער די וועטשערע 
האָט דאָך אַ נאָמען ? 

פּיניע--יא, יאָ, עס האָט דאָך אַ נאָמען, די וועטשערע ? 

פריידע -- איהר זעהט דאָךְ אַז דאָס איז אַ ראָסעל ? 

פֿי ניע -- דו הערסט, בערקע, דאָס איז אַ ראָסע? ! (צו פריירע'ן) 
אַ דאַנק דיר פאר די נייעס. 

ב ע ר ק ע (ענדיגט שווער דאָס קייען) --- א ראָסעל וי א ראסעפ, 
אָבער װאָס פאר אַ ראָסעל אַ ? 

פּיניע (צו פריידע'ן) -- דו ווייסט ניט, איאָ ניין? אוב אַזױ וועל 
איך דיר זאגען : אָט אזא מין ראסעל הייסט , לינקאווקע", , מילצאווקע" 
און ,קישקאָווקע". 

ב ע ר ק ע -- ווייל ער איז פון לויטער לונג, מילץ מיט קישקעלאף ! 
(אַללע לאַכען). 

פ ריי דע (אָנפיוועט) -- א געוואלדינע הכמה! וואס דען זאל 
מען עסען, אַז פלייש איז אזוי טהייער ? 28 קאָפּיקעס אַ פונט, מעהר 
ביינער איידער פלייש ? 

פּיניע (מיט אַזאַ טאָן אזוי װוי ער װאָלט זי וועלען איבערבעטען) --- 
נישקשה נים, מיין ווייב, איך װועל וועטטען א גאנצען פּיאטאק, אז אונזער 
קיסר אלליין עסט אויך ניט אַזאַ ראסעפ ! 

פערט ע. -- אויףּ מיין ווארט אז ניין ! אויף מיין ווארט אז ניין ! 
(עסט ווייטער). 

פּ ינ יע (בעמערקט, אַז חוה עסט ניט) --- מאַמעניו לעב, עפּעס זיצ- 
טו דאָך װוי אַ גאַסט ביים טיש ? דו עסט דאָך גאָרנישט ! 

ח ו ה (אָחן אַפּעטיט) --- פארװאָס ? איך עס ! איך עס ! 

פּיניע (צו פריידע'ן) -- כערעכען אָבער, פריידע, וויפיעל מאָל 
האָב איִךְּ דיך שוין געבעטען אַז דו זאָלסט דער מאַמען גיבען איהר עסען 
אין צייט. זאָל זי זיך אָפּעסען איהר וועטשערע געזונטערהייד, און נעהן 
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אין איהר צימער אריין זִיךּ אָפּרוהען. (צו חוח'ן). הערסטו, מאַמעניו, איך 
בע דיך, אַז די זאָלסט מעהר אויף מיר ניט ווארטען מיט'ן עסען, ווארום 
איך װעל אויףּ דיר ברוגז זיין. כ'לעבען, כ'וועל אויף דיר ברונז זיין, 

פ ר ייד ע -- װאָס קלאַפּסטו איהר אין קאָפּ אריין מיט'ן עסען ! 
(בייז) ס'זאָל דיין ברורער, דעם נניד, אַזױ בעקומען זיין נגיד'עשאַפט וי 
עס בעקומט איהר דאָס גאַנצע עסען. 

פּ יניע (ערשטוינט פון פריידע'ס טאָן מעהר װוי פון איהר קללה) --- 
פריידע ! ! 

פריידע (זיך פארענטפערענדיג) -- דו בעמערקסט דען ניט, אַז די 
מאַמע איז כמעט קראנק פון זונטאג אָן ? !... 

פּיניע- װאָס רעדסטו פריידע 4 (לעגט שנעל אַװעק דאָס עסען, געחט 
צו צו חוה'ן). חלילה וחס ! פיהלסט זיך עפּעס ניט מיט אַלֶעמען, מאַמע- 
ניו, זאָל איך דיר ברענגען אַ דאָקטאָר 4 (חוה ענטפערט נים), 

פרייד ע--אדרבא, כ'פרעג דיך, דו האָסט שוין אַמאָל געהערט, אַז 
אן אייגענער זוהן זאָל ניט איינלאַדען אן אַלטע מאַמע צו זיין געבורטס- 
טאג-סעודה ? (חוה ברעכט אויס אין אַ העפטיגען געוויין). 

פּיניע- אױ ועה מיר ניט נעשעהן! (װישט איהר אויס די אויגען 
וויין ניט, מאַמעניו. איך בעט דיך וויין ניט, וויין ניט! האָט ער דיך ניט 
געבעטען ! נו, איז ניט ! דארפסטו דיר מאַכען אַזאַ צער דערפון ? 

ב ערקע-- זי זענען שטאַרק ברונז אויף איהם פארװאָס ער האָט 
פארגעסען צו שיקען נאָךְ זיי אַ קאַרעטע מיט פיער פּאָר פערד געשפּאַנט 
נאַשפּיץ ! עפּעס אַ קליינינקייט ? ! 

פּינ יע-- דערפאר האָט ער אָבעד ניט פארגעסען היינט צו לאָזען 
וויסען אַללע ארבייטער אין דער פאַבריקע, אַז אונזערע שכירות וועט נע- 
שניטען ווערען. און אַז ער װעט אונז פון היינט אָן צאָהלען מיט צעהן 
פּראָצענט וועניגער, 

בער ק ע -- דאָס איז, ניפּריטשקים, אויך אַ קליינינקייט ! 

פרייד ע--מ'שטיינס געזאָנט די נרויסע שכירות װאָס מ'קרינט ביי 
איהם ! 

פינ יע-- נו, רוימט בעסער אַראָפּ פון טיש. (רחלע און פריידע 
פאָלגען איחם). אַלּלע ארכייטער וועלען זיך אַהער באַלד צונויפסומען און 
מיר וועלען זיך בעראטהען װאָס צו טהאָן. שטעלט זיך פאר, אַז אפיפו 
מישאַ, (רחלע ווערט אויפטערקזאָס) זיין איינענער זוהן, איז אויך שטאַרק 
אויפגעבראכט קעגען איחם. און ער האָט מיר פארשפּראכען אַהער צו 
קומען און מיר דאָ צוהעלפען מיט ראטה און טהאַט, 

ר ח 5 ע -- דאָס איז זעהר שעהן פון איהם. ניט אמת, פּאַפּאַשט ? 
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פּיניע - דו זאָגסט דאָך אַלין, דו ננב'טע דו! דארפסט מיף 
ניט פרענען ? (חוה זיפצט. ער דערהערט דאָס), נו, הער שוין אַמאָל אויףצו 
זיפצען. נלויב מיר, מאַמעניו, אַז איך האָב פיעל מעהר יסורים פון דיינעם 
איין קרעכץ, איידער איך װאָלט געהאַט פערגענינען פון זיין סעודה. דו 
ווייסט דאָך, מאַמעניו, דאָס איז ניט די ערשטע און ניט די לעצטע עולה 
װאָס ער טהוט קעגען דיר, קענען מיר און קענען אַנדערע. און אַז מיר האָ- 
בען איהם ביז אַצינד אויה אַלעמען מוח? נעווען, דארפען מיר איהם דער- 
פאר אויך מוח? זיין ! : 

ח ו ה -- איך בין איהם מוחל, מיין קינד, מוח?! אָבער אַ מאַמע 
בין איך דאָך ? 

בער קע -- וי זאָגט דער גוי, ניפּריטשקים : , מאַמינאַ סערדצע 
ניע חאָליאַווע", אַ מאַמעס האַרץ איז ניט אַ קװאַסניצע ! ס'טהוט וועה ! 

פרייד ע--איך פרעג אָבער איין זאַך: װאָס װאָלט געאַארט דעם 
רבונו של עולם, ווען מיר װאָלטען אויך געווען רייך, אָדער ער זאָל זיין אַ 
קכצן נלייך מיט אונז ? 

פֿיניע (געערגערם) -- אוי, אױ, פריידע, דו זינדיגסט, דו זינ- 
דינסט מיט די רייד ! גלויב מיר, אַז דער רייכער איז קיינמאָל ניט גליקליך 
מיט זיין רייכטהום אלליין און דער ארימאן איז ניט תמיד אונגליקליך 
איבער זיין אַרמוטה אַללײן. (צו אַלעמען), איהר הערט, מיר ווייזט זיך 
אויס, אַז אַ מענשען'ס נליק ליגט אין איהם אַלין. אין דעם װאָס ער איז 
און אין דעם װי ער פִיהרט זִיךְ אויף. אָפּט מאָל טראכט איך מיר, אַז 
למשל, איך, וי ארעם איך בין, בין איך דאָך רייך וי די נאַנצע וועלט מיט 
מיין נום און געטריי ווייב און מיט מיין שעהן קלוג און געראטהען טעב- 
טער'ל, (זיי געהּן צו איהם צו, ער נעהמט זיי ביידען ארום און דריקט זיי צו 
צום האַרצען). און איך פיהל זיך אַזױ נליקליך דערמיט װאָס איך בין, דאַנ- 
קען גאָט, געזונד און שטאַרק, און איך בין בכח צו ארבייטען אייך מיינע 
טהייערע צו ערנעהרען. (ער קושט זיי ביידע און לאָזט זיי אָפּ, זיי צוגעחן זיך 
ביי די זייטען). ווען איך נעה פארנאַכט אהיים פון דער פאבריקע, אַ מיע- 
דער, אַ פארשמאַכטער און איך הער דעם סאָלאָװײ זינגען שעהן אין וואלר, 
ווייזט, זיך מיר אויס, אַז דאָס זינגט ער א לויב-נעזאַננ צו מיר פאר מיין 
עהרליכער ארבייט. און ווען דאָס ווינטעלע בלאָזט מיר אַנטקענען אין פּנים 
אריין אוֹן קיהלט אֶפּ די גרויסע שװייסיטראָפּענס פון שטערען, עפען איף 
ברייט דאָס מויל און אַטהעם איין די פרישע לופט אַזױ נערן, אַזױ זשעף- 
נע, און עס דאכס זיך מיר, ניין איך נלויב, איהר הערט, איך גלויב, אַז דאָס 
האָט גאָט, דער גרויסער בורא עולם, בעשאַפען דאָס ווינטעלע פון מיינעט- 
ווענען, נאָר פון מיינעטווענען. װאָס שווערער איך ארבייט אַלץ זיסער איז 
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דאָס ברויט װאָס איך עס. װאָס מיעדער איך בין, אַלץ נעשמאקער איז 
מיין שלאָף און רוהע. ווען איך ערנעהר דיך, מיין ווייב מיט מיין טעכ- 
טער'ל בין איך דאָך שוין אַ בעל צדקה ! ווען איך האַלט ביי זיך די מאַמען, 
משיח'ן זאָל זי דערלעבען, בין איך דאָך מקים די גרויסע מצוה פון כיבור 
אם. איך ווייס, אַז איך האָב חלילה ניט קיין שונאים, קיין ניט-פערגינער 
שמייכלער און בעטרינער ארום מיר. מיין ארימער ברודער שעהמט זיך מיט 
מיר ניט, ווייל איך טהו נגענען איהם וי געגען אַנדערע קיין אונרעכט ניט ! 
נאָטעניו, טאַטעניו ! אָט דאָ; אין דעם קליינעם שטיבעלע בין איך מיר אַ 
מלך ! מיין קליין הויזגעזינד איז מיין קעניגרייך ! מיין שווערע, עהרילכע 
ארבייט איז מיין פערמענען, מיין אוצר! שענק מיר נאָר, גאָטעניו, גע- 
זונד מיט כח, אַז איך זאָל קענען ווייטער ארבייטען, ווייטער האָרעװוען, צו 
ערנעהרען מיין הויזגעזינד בכבוד, מעהר װויל? איך ניט! מעהר דאַרף איך 
ניט! 

ר ח ? ע -- מיין נוטער, עהרליכער פּאַפּינקע ! (אומארעמט איהם און 
קושט איהם, ער קושט איהר צוריק). 

פריידע (אין דערזעלבער צייט) --- ס'רעדט זיך נאָר אַזױ, אַן מען 
דאַרף ניט מעהר. הלוואי, נאָטעניו, ניסטו אונז, װאָס אונז פעהלט נאָך! 

בע ר ק ע -- דאָס איז פּונקט װי דער נוי זאָגט, ניפּריטשקים.. 

פּיניע (כאַפּט אונטער) --- איזהו עשיר --- השמח בחלקו. 

ב ע ר ק ע -- אָט, אָט, אָט דאָס איז עס ! עס איז דאָ לינקאָווקע מיט 
מילצאָווקע, פארשטאָפּ, קבצן, די קישקאָווקע ! (אַללע אויסער חוה'ן, וועלכע 
האָט אין דער צייט איונגעדרימעלט, לאַכען). נו, איך האָב זיך שוין דאָ צופיעל 
פארחאַלאַפּאָטשעט. (נעהמט דעם שטעקען). מאָהל דיר, ברודער, צווישען 
אונז ביידע בין איך דער גרעסערער דלות, אָ, אָ, דער דלות סוויסטשעט 
ביי מיר אין די ווינקעלעך פּאָפּראָסטו ער שרייט קאַראַאו?! אמת, דו 
האָסט שוין, אֶהן אן עין הרע, אַ מויד --- אַ צימעס. מען דארף צו איהר אַ 
סך האָבען. איך, אָבער, ברודער, האָב זעקס פּיפּערנאָטערלעך, און אַלֶע ווי- 
לען הויזעלעך, שיכעלעך, רעקעלעך, און עסען, אַז דער רוח נעהמט זיי 
שיעור צו ! אוראי, ווען פאָניע ננב לאָזט מיך זיצען מיט מיין פאמיליע אין 
דאָרף װאָלט אַנדערש געוועזען. נאָר, (קוקט זיך אום), איך האָב פאָניען 
אין דר'ערד מיט'ן דאָרף אין איינעם ! נאָט װעט מיר דאָ אויך מוזען העל- 
פען !. נו, האָט מיר אַ נוטע נאַכט ! אַ נוטע נאַכט ! 

ר ח ? ע -- אַ גוטע נאַכט, פעטער בערקע ! 

פּיניע- אַנוטע נאַכט. גריס מירקען מיט די קינרערלעך. 

פרייד ע (געחט איחם נאָך צו דער טחיר) --- זאָג מירקע'ן, אַז 
מירטשעם שבת װעל איך ביי איהר זיין. (בערקע אָב). 
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פּיניע (בעמערקט חוה'ן שלאָפען). --- זעה נאָר, פריידע, װוי די 
מאַמע איז נעבאך אַנשלאָפען געװאָרען אַזוױי זיצענדיג. (צו רחלע'ן), אַנו, 
רחלע, געה מאַךְ דער באָבעס געלעגער. 

ר ח ? ע --- גלייך, פּאפֹּא ! (אָב). 

פיניע -- אַצינד קום, פריידע, זיי אַזױ נוט. לאָמיר אויפוועקען 
די מאַמע און מיר וועלען זי אריינפיהרען אין איהר אַלקער אריין. (וועקט 
חוה'ן),. מאַמע, מאַמעניו, זיי זשע מוחל, שטעה אויף און געה שלאָפען 
אין דיין ספּאַלניע. (חוה ראזדרעכעט זיך, גענעצט און קרעכצט). קום, קום, 
מאַמעניו ! (ער און פריידע נעהמען זי פיהרען זעהר צערטליך, וועהרענד רחלע 
קומט צוריק אריין זיי אַנטקעגען). ס'איז שוין געבעט, רחלע ? 

ר ח ? ע -- יא, פּאפּאַשאַ. (זיי געהן אָב מיט הוה'ן און רחלע געהט צו 
צום טישעל נעהמט אַ ביכעל אין האַנד, אָבער אַזוי ווי זי עפענט עס נאָר, הערט 
זיך אַ לייכטער, קורצער קלאַטּ אין טיהר און באַלד קומט אריין מ ישא, אַ יונ- 
גערמאַן פון 21 ואָהר, אין סטודענטען-קליידער). 

מ י ש א (אריינקומענדיג, רעדט שנעל) --- אך, זדאַוװוסטװואי, רחלע, * 
מאִיא דאָראָגאיא ! (כאַפּט זי שנעל ביי דער האַנד, ציהט זי צו זיך און קושט 
זי נאָך איידער זי קען פּראָטעסטירען). 

ר ח ? ע (ערפרעהט זיך מיט איהם) -- אך, מישאַ! איך האָב דיך 
אַזױ אונגעדולדיג ערווארטעט, וויי? איך האָב נעוואוסט אַן דו דארפסט 
אַהער קומען. 

מיש אַ -- און אַצינד, אַז איך בין שוין דאָ און מיר זענען אַליין, 
דערצעהל מיר, װאָס האָסטו געטהאָן און וי האָסטו פערבראכט זייט מיר 
האָבען זיך דאָס לעצטע מאָל היינט פארנאַכט געזעהן ? 

ר ח ? ע --- איך טהו דאָס װאָס אַלע מאָל. איך לעז און איך טראכט 
פון דיר. 

מישאַ -- טאַקע? אָבער וועלכעס פון די צוויי טהוסטו מעהר ? 

ר ח ל ע -- חאַיחאַ! זאָגען דיר דעם אמת ? (נעהמט אָן זיינע ביידע 
הענט), 

מי שא -- נאָר דעם ריינעם אמת'ען אמת. (ציהט זי צו צו זיך). 

ר ח ל ע (לעגט איהר קאָפּ אויף זיין ברוסט) --- מישא, איך טראכט 
פון דיר מעהרער וי איך לעז און מעהר וי אַלצדינג. יא, ווארום זאָנאר 
דאַן ווען איך פארטיעף זיך שוין נאָר, גאָר, שטאַרק אין לעזען קומסטו 
מיר פּלוצלינג אויפ'ן זינען און איך טראכט פון דיר אַזױ פיעל, אַזױ לאַנג... 

מישא -- כאַ, כאַ! איך האָב מורא, אַז ס'איז עפּעס ניט קיין ריי- 


גע זאַך דערביי. מען דארף זעהן געפינען אַ מיטעל דערצו. נאָר זאָגען דיר 


דעם אמת, רחֶלע, איך הער אויך ניט אויף צו טראכטען פון דיר טאָג און 
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נאַכט. און יערעס מאָל װאָס איך טראכט פון דיר, פיה?ל איך עפּעס אַזױ 
גוט, אַזױ זיס און אַזױ אַנגענעהם,.. (אומארמען זיך און קושען ויך, און 
אַזוי װי זיו לאָזען זיך נאָר אָפּ, קומט צוריק פּיניע). 

פּיניע---א, מישט, גוט נאַװענט! 

מישא (צצערשט שעהטעעוודיג, דערנאָך דרייסטער) --- גוט נאָווענט, 
אָנקעל, גוט נאָווענט, גוט יאָהר ! װאָס מאַכט איהר עפּעס גוטס און א סף? 
אֵיאָ איך בין געקומען, אַ 1... 

פּיניע -- מישא, דו ביזט אַ בראווער מאַן, אַ װאָרטס-מאַן ! 

מישא (קקענדיג גנב'יש צו רחלע'ן) -- אָנקעל, איהר ווייסט דאָך 
אַז איך בין איממער בערייט עפּעס צו טהאָן פאר אונזערע ארבייטער, און 
דערפאר בין איך אַהער געקומען. 

פּיניע (קוקט פערשטענדליך אויף רחלע'ן) --- יאָ, יאָ, דערפאר ביז- 
טו געקומען ! (עס הערט זיך קלאַפּען און אייניגע שטימען הינטער דער טיהר). 
העריין ! העריין ! (עס קומען אריין אַרביוטער, פערשיערענע מענשען). 

א ? ? ע (אריינקומענדיג) --- זדראַװוסטװאָיטיע ! דאָברי וועטשער ! 
גוט נאָווענט ! גוט נאָווענט ! (מאַנכע גיבען די הענד פּיניע'ן מיט מישא'ן). 

פּיניע --- דאָברי וועטשער ! דאָברי װעטשער! גוט נאָווענט, 
חברה ! איהר זענט אַללע ריכטיג נעקומען אין דער צייט. נו, חברה, זעהט 
איהר כאָטש, װוער עס איז מיט אונז ? -- מישש, אונזער פריינר, מישאַ ! 
יאָ, מיינע פריינדע, מישאַ איז אונזערער אַ פריינד און ער אין אונז גע- 
קומען העלפען מיט ראטה און טהאַט. 

א רבייט ער -- פארװאָס ניט? פּאָטשעמו ניעט? זעהר שעהן! 

מיש א -- איהר ווייסט אַללע גוט, אַז איך בין אייער פריינד און 
דערפאַר בין איך אַצינד דאָ. מיין פאָטער דענקט ליידער, וי אַלְלֶע רייכע 
אַז די ארבייטער לעבען פון איהם, איך דענק אָבער, אַז דאָס אין פאר- 
קעהרט. און דערפּאַר בין איך בערייט אייך צו העלפען דורכפיהרען װאָס 
עס וועט זיין ראטהבאר דאָ צו בעשליסען, אום אייער לאַנע צו פערבעסע- 
רען. 

פּיניע- איהר הערט חאָטש? איהר הערט ווערטער? 

יארבייטער- זעהר שעהן! אַ דאַנק, אַ דאַנק! ספּאַסיבאָ! 

פיניע - אַצינד, מיינע פריינדע, װעל איך פּאמעלעך צומאַכען 
די פענסטער מיט די טיהרען אַזױ, אַז קיין בן אדם זאָל ניט הערען אָדער 
זעהן װאָס דאָ טהוט זיך. (פּויזע. די ארבייטער ריידען צווישען זיך, טאַנכע 
שטיל, געלאַסען, מאַנכע היציג און מאַכענדיג מיט די הענד, מישאַ און רחלע 
ריידען צווישען זיך שטיל אין ווינקעל געבען דער קאמאדע, פּיניע מאַכט צוערשט 
צו די לאדען אונד פענסטער און ווען ער לאָוט זיך געהן צו דער מיהר װאָס 
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פיהרט צום גאס, עפענט ויך די טיהר און ס'קומען אריין דאוויר, אַ 
ספיעחריגער מאַן מיט אַ גרויען באָרד, מיט פאנסגע, זעהר עלעגאַנט געקלוו- 
דעט, און צינדמאַן, אַ יונגערמאן, 28 יאָהר אַלט, מים זעהר שארפע 
אויגען, וועלכע קוקען כסדר איבעראל אווי װוי אומיסטען. ער איו געשעפטס- 
מעסיג געקליידעט). 

אַללע (שטארק ערשטוונט, מאַנכע רופען אויס) --- זיי דאָ ! (איין 
ארבייטער גיט באלך אַ שטעל אויף דעם קאָלנער אום מען זאָל איהם ניט דער- 
זעהן און געהט שנעל אָב). 

צינד סמ אַן (ארינקומענדיג, ווארפט באַלד זיינע בליקען אויף אַלע- 
מען ארום זיך, צו דאַװיד'ן) -- נו, הערר קופּער, זעהט איהר חאָטש, אַז 
איך ווייס װאָס דאָ טהוט זיך ? אָט האָט איהר אַלֶע ארבייטער ! 

ד א וויר (שאָקעלט צושטימיג מיט'ן קאָפּ) --- יאָ, יאָ, ליידער זעה 
איך דאָס ! (אין דער צייט קומט פריידע צוריק פון ספּאַלניע און דערזעהט 
באַלך דאַוויד'ן, כאַפּט זי אונטערטראָגען דאָס בענקעל װאָס שטעהט נעבען דער 
טהיר), 

פריידע -- זעה נאָר, ס'אַראַ גאַסט! זיצט שװאָגער לעבען ! 

פּיניע (נעהמט געלאַסען צו דאָס בענקעל ביי פריידען און זאָגט שטיל) 
-- אַמענש, ואָס קומט צו יענעם אין הויז אֶהן אַ גוט נאָוװוענט, מיט אַ 
פינסטערער מינע אויפ'ן געזיכט, פארדיענט ניט, אַז מ'זאָל איהם נאַסט- 
פריינדשאפט צייגען, (שטעלט צוריק דאָס בענקעל אויפ'ן אָרט), : 

ד אוויד (איראָניש) -- דו, דו, זיי נאָר ניט ביי זיך אַזױ גדול'דיג! 
איך בין צו דיר ניט נגעקומען אין וויזיט, און איך שטעה וועניג װאָס אין 
דיין גאַסט-פריינדשאַפט. איך בין אַהער געקומען בלויז זיך צו איבערצייגען 
װאָס דאָ געהט פאָר. 

פּ יניע -- איך בין דאָ בעל-הבית, און מיט מיין ווילען מעג דאָ 
אַללעס געשעהן ! 

צינד מ אַ ן (ועלכער האָט די גאַנצע צייט געקוקט אויף מישא'ן מיט 
רהלע'ן) --- נו, הערר קופּער, װאָס האָב איך אייך געזאָגט? זעהט איהר 
חאָטש, אַז ער איז דער הױיפּט בונטאָווטשיק ? גלויבט מיר, אַז אַלֶע בעז- 
פּאָריאַדקעס אין דער פאַבריקע פאַנגט ער אָן. אויך אייער זוהן, מישא, איז 
דאָך אויך מיט זיי. (צייגט איהם אָן). 

ד א וויד (ערשטוינט) -- ווער? וואו? (דערזעהט איהם). מישאַ, 
װאָס טהוסטו דאָ ? 

מישא (דרייסט) -- כ'פערשטעה ניט, האָב איך דען ניט קיין רעכט 
צו זיין ביי מיין אָנקעל אין הוין ? 

ד א ווי ד -- מישאַ, ביזטו אויך צווישען מיינע פיינדע ? 
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מישא -- דאָס נעוויס ניט, פּאַפּאַשאַ. איך בין בלויז צווישען מיי- 
גע פריינדע ! 

צ ינד מ אַן (שטיל) -- דאָס האָבען זיי געװאָלט האַלטען אַ פער- 
זאַמלונג װאָס איז געזעצליך פּערבאָטען, און ווען איהר װועט מיר ערלוי- 
בען, הער קופּער, על איך דאָס גלייך מעלדען דער פּאָליציי. (אייניגע 
ארבייטער געהן אָב, אַזוי װוי בגנבה). 

ד א וויד - יאָ, צינדמאַן, מען מוז דעריבער די פּאָליציי פער- 
שטענדיגען, ווען אפילו מיין אייגען בלוט און פלייש זאָל אין זייערע הענט 
אריין. (זיי לאָזען זיך געהן צום טהיר), 

פּיניע (מאָמענטאַל שטאַרק אויפגערעגט, פארלויפט זיי דעם וועג, בע- 
הערשט זיך קוים, דראָהעט מיט'ן פויסט) -- און מעג עס זיין מיין אייגען 
בלוט און פלייש, ווער עס קומט אַהער אַלס אַ שפּיאָן און פּראָװאָקאַטאָר 
דער װועט ניט אַרױס לעבעדיג פון מיינע הענד ! 

ד א ווי ד (ערשטוינט, טרעט צוריק זעהר אויפגערעגט) --- װאָס ? 
דו װאַנסט דיין האַנט צו הויבען געגען מיר ? ניט אומזיסט האָב איך אי- 
מער געפיהלט אַזאַ אָבנײיגונג פון דיר. דערפאר װאָס איך האָב דיך שטענ- 
דיג בעשעפטיגט אין מיין פאבריקע, ביזטו מיר תמיד געווען אַ שונא און 
האָסט מיר קיינמאָל נים פארגינען מיין פארמעגען. אַצינד וואגסטו נאָך 
צו בונטעווען מיינע ארבייטער געגען מיר? דאָס דאַנקסטו מיר אַזױ פאר 
מיין ברויט און זאלץ, דו קבצן'יאק? |.. 

פּיניע (טיעף בעליודיגט, עמפּפּערט) --- האַלט ס'מויל ! (וויל איהם 
אָנגרייפען). 

פרייד ע -- פּיניע, פּיניע, װאָס טהוסטו? 

ר ח ל ע (אין דערזעלבער צייט) --- פּאַפּאַ! פּאַפּאַשאַ ! בערוהיג זי! 

מי שא (אן דערזעלבער צויט צו דאַװיד'ן) -- פּאַפּאַשאַ, װאָס איז 
מיט דיר ? פארװאָס דרי אומזיסטע בעליידיגונגען ? (דאוויד דרעהט זיך אָם 
פון איהם, טרעהט צו נעהענטער צו צינדמאַן'ען). 

6 ינד מ אַן (צו דאויד'ן, שטיל) --- נאָר דער פּאָליציי דאָס מעל- 
דען ! 


פּ יניע (קאָנטראלירט זיך, אַטהעמט שווער, קוקט פעראַכטענד אויף 
דאַוויד'ן) --- איך וויל גאר מיט איהם די הענט ניט איינשמירען ! (איראָ- 
ניש און געערגערט) אודאי בין איך דער קבצן'יוק, ער, דער רייכער מאַן, 
און איך עס זיין ברויט מיט זאלץ. (ווענדעט זיך פּלוצלינג בייז צו דאַװויד 
װאָסיזשע, גענעדיגער הערר פאבריקאַנט, האָב איך אפשר דאָס ברויט מיט 
זאלץ ביי דיר אומזיסט בעקומען ? האָב איך ניט שווער און ביטער גע- 
ארבייט אין דיין פאַבריקע פון זונען אויפנאַנג ביז זונען אונטערגאַנג ? 
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(צייגט זיינע הענט צו פריידע'ן און רחלע'ן און די איבריגע) זעהט, מענשען, 
זעהט, די הענט בעדעקט מיט מאַזאָליעס ; זעהט די געשװאָלענע אָדערען, 
די צייכענס פון שוועהרער, אונערמיעדליכער פּראצע, און װאָס האָב איך 
דערפון מעהר אַלס ברויט מיט זאלץ ? און דאָך איז דאָס נאָך אַלְץ זיין ! 
(פריידע וויינט) אוי, פרוי, קינד, מענשען, איהר פיהלט דען דעם װעהטאַנ, 
דעם שמערץ, וי דאָס האַרץ בלוטעט פון די ווערטער ? !... און פון וועמען 
האָב איך דאָס געהערט ? פון מיין איינענעם, עלטערען ברודער. (ווארפט 
אַ פערעכטליכען בליק אויף דאַװיד'ען, טרעט פון איהם אָפּ). ניין! 
ניין ! ניין ! דאָרט וואו עס איז אַ פראגע פון ברויט מיט זאלץ, איז נישטאָ 
קיין ברודער, קיין שוועסטער, קיין פריינד, אַלעס הערט אויף! (אונטער- 
געבענד צו דאוויד'ן), יאָ, הערר קופּער, עס איז אמת ! איהר זענט דער 
רייכער, גנעדיגער הערר פאַבריקאַנט, איך --- אייער ארימער אונטער- 
טהעניגער שקלאַף ! --- מיר זענען שונאים, געגנער פון צוויי פערשיעדע- 
נע לאַנערען ! אָבער דאָ, הערר קופּעל, בין איך בעל הבית, און װי ארעם 
איך בין --- בין איך דאָך שטאָלץ גענוג אייך דאָ צו דולדען ! (קלאַפּט אויף 
די טיהר מיט אימפּעט), נעה, איך שעהם זיך מיט דיר! 

ד אַווי ד (שטארק עמפּפּערט) --- המ.. יעצט איז געקומען די 
ענדע ! (געהט צו דער טהיר) פון היינט אָן ביזטו ניט מעהר מיין ברודער ; 
איין פרעמדלינג, איין אונטערווארפענער ! און דו זאלסט עס וויסען, אז 
מעהר אין מיין פאבריקע קענסטו קיין ארבייט ניט בעקומען, און דיין פוס 
זאָל ניט וואגען מיין שוועל איבערצוטרעטען. (אָב). 

צ יד מ אַ ן (איהם נאָכגעהענדיג, דראָהעט)---המ... איך װאָלט זיי 
אלע געלאזט ארעטירען. (אָב. איבריגע פּאָר ארבייטער געהען אויך אוועק). 

מישא (שטארק געערגערט) --- אָנקעל, איך בעט אייך, אָנקעל, בע- 
רוהיגט אייך און פארנעסט וואס עס איז ביז איצט פארגעקומען. איך געה 
איהם יעצט נאָךְ, איך װעל מיט איהם רעדען, איהם אַלֶעס ערקלעהרען 
און אלעס װועט ווידער גוט ווערען. (צו רחל'ען) : רחל'ע, איך על אהער 
קומען אזוי שנעל וי מענליך. א גוטע נאכט ! א גוטע נאכט ! 

ר ח ל'ע. -- א גוטע נאכט, מישא (מישא אב, זי געהט איהם נאָך ביז 
צו דעו טהיר), 

פ ר י י ד ע. -- װאָס פאר אן אוננגליקליכע נאכט דאס אי ? ! 

פּ יניע. (געערגערט) -- אודאי, אודאי, בין איך דער קבצנ'יוק, 
און ער האָט מיר א טונה געטהאָן דערמיט, וואס ער האָט מיר געגעבען 
צו פערדיענען אויף ברויט מיט זאלץ, און איך, אונדאנקבארער מענש, 
האָב איהם גאר ניט פארנינען זיין פארמענען. (קוקט זיך ארום, זעהט אז 
קיינער פון די ארבייטער איז ניטא). דערווייל זיינען די ארבייטער זיך צו- 
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גאַנגען. מארגען וועלען זיי מסתמא צוריקנעהן צו דער ארבייט. נאָר איך 
װועל בלייבען װוי א נאר אין דער היים... 
פ ר י י ד ע. -- פּיניע, מיין מאן, איך בין צופריעדען איבערצו- 
קומען אויף ככר לחם, אַבי ער זאָל אונזער ברויטגעבער מעהר ניט זיין. 
פּיני ע. -- פריידע, דו האסט הפּנים פארגעסען, אז אויסער זיין 
. פאבריקע איז קיין אנדערע קאטליעריי דא אין שטארט ניטא? 


ר ח ל' ע. -- פּאפּעלע, ווען איך על זיך נעהמען נעבען לעקציאָנען 
װועל איך דערביי נישקשה'דיג פערדיענען, כ'האָב שוין לאנג געטראכט 
דערפון. (געהט צו איהם צו, לעגט איהר קאָפּ אויף זיין ברוסט און גלעט איהם). 

פּיניע (נעהמט זי ארום און קושט זי). --- מיין טהייערער, נוטער 
מלאך. (זי קושט איהם צוריק, וועהרענד דעם קלינגט א װאַנדדזײיגער צוועלף) : 
פריידע, מאַךְּ דאָס בעט. און דו, מיין קינד, געה שלאָפען, מיר וועלען דער- 
לעבען מארגען װעל איך זעהן וואס איך האָב צו טהאָן. 

רהיפ ע. -- אָבער דו זאלסט ניט זארגען, פּאפּאלע, דו זאלסט זיך 
בערוהינען און שלאפען געזונד. א נוטע נאכט דיר ! 

פּיניע -- א גוטע נאכט און א געזונטער, זיסער שלאף אויף דיר, 
מיין קינד. (קושט זי, זי קושט פריידען. נעהמט אַ בוך מיט'ן לאָמפּ פון קליינעם 
טישעל און געהט אָב). 

פ רייד ע -- נ, אַ נאַכט איז דאָס געווען, נאָטעני! ס'זאָלען 
זיך שוין אזעלכע נעכט ניט אומקעהרען. (געהט אריין אין אָפּענעם שלאָפ- 
צימער). ס'א גליק, וואס די מאמע שלאפט שוין און ז'האָט פארשפּארט 
צוצוזעהן דעם נחת וי דער רייכער ברודער מיט דעם ארעמען האָבען זיך 
אפּנגעזאגט פון ברידערשאפט. 

פּיניע (געהט אין דער צייט צו און פּרופט די לאדען פון די פענסטער, 
ווען ער איז ביים פענסטער לעבען דער טחיר פון שלאָפצימער). -- אוֹי, 
פריידע, ס'איז ביטער צו זיין אן ארימאן און צו זיין אבהיינניג פון א 
צווייטען מיט דער פּרנסה, מיט דעם ברויט מיט זאַלץ, 

פריידע--נוֹ יא, דו האָסט דאָך אָבער פריחער געזאָגט, אַז דו 
ביזט צופריעדען דערמיט װאָס דו האָסט, אַז קיין זאָךּ פעהלט דיר ניט. 

פיניע -- פריידע, פריהער האָב איך אַזױ געפיהלט, נאָר עפּעס 
אַצינר, הערסטו, פריידע, גראדע אין דעם מאָמענט, ווייזט זיך מיר אויס, אַז 
איך וויל זיין רייך. איך װאָלט געװאָלט האָבען אַ גרויס פערמענען, אַ סך 
געלד, און זעהן, וויסען און פיהלען די מאַכט דערפון און װאָס מען קען 
דערמיט אױפּטהאָן. 

פ ר י י ד ע (פריידע איז אין דער צייט פערטיג געװאָרען מיט'ן בעט און 
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ברענגט אריין די ווייסע דעק, לעגט זי אויפ'ן בענקעל נעבען טחיר). --- מיט 
נעלר קען מען שוין נאָר אַ סך אויפטהאָן, אַז גאָט העלפט נאָר. 

פּ יניע. -- שטעל דיר פאר, פריידע, ווען נאָט זאל מיך בענליקען, 
כאטש איך ווייס ניט וי ארום און וי אזוי, ווען איך זאל ווערען רייך, 
וואלט איך נעוויזען דער שלעכטער נארישער וועלט, אז נאט האָט ניט 
בעשאַפען דאָס רייכטהום, דאָס אַלל-דאָס-גוטס, אום צו שאַפען דערמיט 
קנאה און שנאה צווישען די מענשען, נאָר אום געגענטהייל, אהבה און 
אחדות ; ניט אויף צוצורייסען ברודער פון ברודער, פריינד פון פריינר, 
און זיי ענטפרעמדען איינער פון צווייטען ; ניט אַז יעדער זאָל נאָר ריי- 
סען, כאַפּען, רויבען פון דעם צווייטען װאָס מעהר פאר זיךְ; זאָנדערען 
אויף צו פעראיינינען און צו בעפריינדען זיי אַלעמען ; צו פערטהיילען 
צווישען אונז וואס מעהר צו יעדען איינצינען פון אלעמענס גנליק וועגען. 

פ ר יי ד ע (עצט זיך אויף אַ בענקעל נעבען טיש, הערט זיך אויפ- 
טערקזאַם איין אין פּיניע'ס רייד, און וועהרענד דער צייט בייט זיך איהר גע- 
זיכט פון טיעפען ערנסט צו הייליגער בעגייסטערונג, און עס איז קענטיג אַז זי 
בעשעפטיגט זיך מיט איחרע אייגענע געדאַנקען). 

פּיניע (ציהט אפּ די זשיליעט, געהט צו לעגט עס אוועק אויפ'ן טיש, 
און וועחרענד די פאָלגענדע רייד צושפּיעלעט ער דעם קאָלנער פון זיין העמד. 
די שיין פון דעם לאָמפּ שלאָגט אָפּ אין גאנצען אויף זיין געזיכט און דאָס צו- 
זאַמען מיט זיין טיעפען עונסט מאכט איהם אויסזעהן אַזוי װוי אַ הייליגען). 
---אוי, גאָטעניו, ווען איך זאָל רייך ווערען, װאָלט איך פון שטויב אוים- 
נגעהויבען יעדען געפאלענעם ; איך וואלט זאַט געמאכט יעדען הונגעריגען ; 
אנגעטרונקען יעדען דארשטינען. איך וואלט בעקליידעט אלע נאקעטע און 
בארוועסע, געהאלפען יעדען אוננליקליכען און נויטהליידענדען און פער- 
שפּרייט נליק, פריעדען און זעלינקייט צווישען אלעמען און פאר אלעמען. 
אוי, נאָט, ווען איך זאָל זיין רייך ! !... 

וריירדע (קוקט ווייט פאַר זיך מיט אַ הייליגען ערנסט, רעדט ארויס 
די ווערטער אזוי װוי א נבואה) --- פּיניע, מיין מאן, מיר דאכט, אז גאָט 
האָט דיין תפלה דערהערט און האָט דיין בקשה ערפילט. 

פּ י נ י ע. -- פריידע, וואס מיינסטו דערמיט ? 

פריידע (שטעלט זיך אויף). --- איך מיין, אז אצינד איז די צייט 
דיר צו דערצעהלען דאס, וואס איך וואלט נאך פילייכט לאנג געווען נע- 
האַלטען פאר אַ סוד. 

פּ יינ י ע. -- פריידע, דו מאכסט מיך אוננעדולדינ, רייד ניכער ! 

פ ר י י ד ע. --- הער מיך אויס, פּיניע : אצינד איז שוין 21 יאהר נאך 
אונזער חתונה, דאַן איז ביי אונז נעבליעבען 600 רובעל נדן און דרשה- 
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געשאנק. דו האסט עס מיר אוועקגעגעבען און ביזסט נעגאנגען ארבייטען 
אַלס קאָטליער. 21 יאָהר האָסטו געאַרבייט, ואָך איין ואָך אויס, אַמאָל 
האָסטו פערדיענט מעהר, אמאָל ווענינער, נאָט ברוך הוא האָט אונז גע- 
בענעשט מיט איין קינד און אונזער הויז-נגעזינד איז תמיד געבליעבען 
קליין. דו ביזט נעווען אַ נוטער, געטרייער מאַן צו מיר, האָסט מיר 
תמיד אוועקגעגעבען דיינע פארדיענסטען און דו האסט מיך אפילו איינ- 
מאָל ניט געפרענט, וואס איך טהו מיט דעם געלד.... 

פּיניע (האָט ביז אצינד אלעס פּאטאקעוועט מיט גרויס אונגעדולד). --- 
פריידע לעבען, וואס הייסט איך זאל דיך פרעגען? דאס איז דאך קיין 
עין הרע א שטוב, מען דארף לעבען װי מענשען, אלעס קאסט טהייער, 
האָסט הלילה ניט שארלאטאנעוועט... 

פ ר יי ד ע--ניט נאָר ניט שאַרלאַטאַנעװעט, פּיניע נאָר איך האָב 
יערען טאג געקאַרגט, יעדע וואך עפּעס אפּגעשפּארט און צונויף געלענט 
ביז ביי מיר האָט זיך אָנגעזאַמעלט קנאַפּע 3000 רובעל. 

פּיניע (שטאַרק ערפרעהט, איבערראשט און ערציטערט). --- פריירע, 
װאָס רעדסטו, פריידע, דריי טויזענד רובעל ? דריי טויזענדער ! 

פרייי ד ע. -- איך האָב תמיד געטראכט, זאל אלצדינג געהן וי 
ס'געהט זיך. ווען אונזער בת יחידה'לע װועט מירטשעם איהר ריכטינען 
זיווג בעגעגנען, װעט דאס אודאי צוניץ קומען. -- אנער אצינד, פּיניע, 
זעה איך, אז גאט וויל אנדערש. דאס געלד איז דיינס, פּיניע, נאַ דיר דאס, 
און טהו דער מיט וואס דו פערשטעהסט. (ביי די רייד נעהמט זי ארויס פון 
אַ שיפלאד אין קאמאדע אַ טאַש געלד און לעגט עס אויפ'ן טיש). 

פּיניע (גליבט ניט זיינע אויגען. ער וויל אָנריהרען דעם טאַש און 
װאַגט ניט). --- אוי וועה מיר, לאָם איך נאר זעהן, אויב די לאדען מיט די 
טהירען זיינען גוט פערמאכט. (פּרופט שנעל די לאדען מיט די טהירען מיט 
ציטערענדע הענד. דעונאָך ליידיגט ער אויס דאָס געלד אויפ'ן טיש), די הענט 
ציטערען ביי מיר נלייך װי דאס וואלט חלילה געווען גנבה'שע נעלד. 
(זעצט זיך אַנידער און צעהלט), איין הונדערט, צוויי, דריי, פיער (ביז) 
6 רובעל ! קנאַפּע 3 טויזענדער ! דאָס איז דאָך אן אוצר, אַ פערמע- 
גען ! (שטעלט זיד, דריקט דאָס געלד צום חאַרצען). פריידע, מיין ווייב, דו 
האסט דאך מיך רייך געמאכט! איך ווייס דאָך נאר ניט פאר שמחה וואס 
איך זאָל מיט דיר טהאָן! (כאַפּט זי אוום און קושט זי. זי ציחט 
זיך צוריק). דו וייסט דען װאָס פאר אַ פערמענען דאָס אין?!.. 
אַ קליינינקייט, ביי דער יעצטינער צייט, דריי טויזענדער מזומנים? !.. 
כען קען דאך דערמיט קריגען פיער, פינף מאָה? אזוי פיעל קרעדיט. און 
ווען מען איז נאָך דערצו אזא גוטער האנדווערקער אזוי וי איך, און מען 
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ווייסט אַלע סודות פון אַזאַ גרויס געשעפט וי מיין ברודער'ס, קען מען 
דערמיט אַ סך, זעהר אַ סך אױפּטהאָן. (אַ שואכער קלאַפּ אין טהיר, נאָר זיו 
הערען ניט) --- און ווען דו, פריידע לעבען, ווען דו װעסט נאך ווייטער 
לעבען אזוי קארג און שפּארזאם וי ביז אצינד און איך װוע? נאך שווערער 
און פלייפיגער ארבייטען, און אַז גאָט װעט אונז נאָר געבען אַ ביסעלע 
גליק, אַביסעלע מזפ, וועסטו זעהן, װי אונזער פערמעגען װעט װאַקסען 
און װאַקסען אָהן אן אויפהער ! אֶהן אן אויפהער ! (עטװאָס אַ שטארקערער 
קלאַפּ אין טהיר, זיי דערהערען). 

ביידע (שטארק ערשראקען). --- אוי, מע קלאפּט. ער קען דאס 
זיין ‏ 

פּיניע ((אָפּט שנעל בעהאלטען דאָס געלד). 

בערקע (הינטער דער טהיר). --- ע, עפענט נאר די טהיר, עפענט ! 
איך האָב פארגעסען מיין פאַטשיילע ! 

פּיניע -- או, דאָס הארץ איז מיר שיער ניט ארויסגעפאלען ! 

פריידע-- דאָס איז בערקע ! (עפענט די טהיר), 

(בערקע קומט אריין.), 

בערקע (קקט אויף זיי פערדעכטליך). --- טפוי, וי איהר האָט עס 
אייך פערשפּארט, גלייך װי איהר זאלט דא האָבען קאנטראבאנד אדער 
פאלשע געלר ניפּריטשקים (נעהמט די פּאַטשיילע פון דער קאמאדע). 
איך בין שוין באלד געווען אין דער היים, האָב איך זיך דערמאהנט, אז איך 
האָב דאָס דאָ פערגעסען. מיין מירקע װאָלט דאָך מיך סיי ווי סיי צוריקגע- 
שיקט, האָב איך זיך אַלֵיין אומגעקעהרט דאָס אַהיים צו נעהמען. (בע- 
טראכט זיי ביידע קריטיש, זווּ װערען װי צומישט און בלייך), טפוי, 
צו אַלדע שווארצע יאָהר, עפּעס זייט איהר ביידע אַזױֹי בלייף, 
אזוי װוי איהר וואלט אייך פאר מיר אין אמת'ן דערשראקען. וואס איז 
דארטען, װאָס ? איך בין דאָך ניט ניפּריטשקים אַ וואלד-רויבער, און 
איהר האָט דאָך ניט קיין מאַיאָנטקעס. (פּיניע פיהלט אונבעקוועהם, טאַפּט 
זיך וואו ער האָט בעהאלטען דאָס געלד, בערקע קלאפּט איהם אָן גוט-ברידעריש 
אין דער פּליוצע) : הערסטו, ברודערצי, דיין דרשה היינט אבענד איז מיר 
אריין ניפּריטשקים וי א פלוי אין דער נאז. אָ, אָ, גיב נאָר אכטונג ס'זאל 
זיך דיר די נאַכט ניט חלום'ען, אַז דו ביזט אַן עושר נעװאָרען, נים- 
ריטשקים ! נו, א נוטע נאכט ! א נוטע נאכט ! (געהט לאַנגזאַם אָב), 


(פאָרהאנג). 


צווייטער אקט 


פינף יאָהר שפּעטער, אונגעפעהר אום 8 אוהר אַבענדס, אין אַ ווינטער טאָג, 
אין דער זאַאל פון פּיניע'ס נייע װאָהנונג, די זאַאל איז גרויס און זעהר רייך 
פֿאַרפּוצט, די' ווענט זיינען בעהאנגען מיט קאָסטבאַרע בילדער אין בעגילדעטע 
ראַמען, רעכט און לינקס צוויי ברייטע טהירען פערהאנגען מיט שווערע פּלאָשענע 
גאַרדינען, די פּאָדלאגע איז בעדעקט מיט טירקישע קאװויאָרען און דאָס מעבעל 
איו אלעס ניי און בעגילדעט, עלעקטרישע בעלייכטונג, איבער דער ברייט פון 
צימער ביי דער הינטער-גרונד װאַנד, אַ לאַנגער טיש געדעקט װוי צו איין באַנ- 
קעט, ווען דער פאָרהאַנג ציהט אויף הערט זיך אריין שטילע וואלץ מוזיק פון דער 
רעכטער זייט, פון צייט צו צייט געלעכטער און געשפּרעך פון מעהערע מענשען. 

חוה און פריידע קומען אריין פון דער לינקער זייט, זיי זיינען זעהר 
שעהן אָנגעטהאָן, זעהען אָבער אויס טרויעריג און צימליך געעלטערט, קוקען 
אריין אין דער ברייטער אפענער טהיר רעכטס און הערען זיך איון אין דער 
מוזיק. 

ח ו ה. -- דו זעהסט כאטש, פריידע, א חנוכת הבית פאר פרעמרע 
און פון גוים וועגען און אין איינענע האָט ער פערגעסען. אוי, פריירע, 
ס'איז מיר א חרפּה, א בזיון. 

פ ר יי ד ע. -- און מיר, שוויגער לעבען, איז א וועהטאג און א 
פערדרוס. איך קען אבער אויף קיינעם קיין פאראיבעל? ניט האָבען נאר 
אויף זיך אליין. איין-און-צוואנציג יאָהר האָב איך געקאַרגט, געשפּארט 
דעם ביסען פון מוי?, האָב צונויפגעלעגט און אנגעזאמעלט א פערמעגען, 
און דאס איז אצינד מיין אונגליק. זינט פּיניע איז אויס ארבייטער, איז ער 
כמעט אויס מאַן געװאָרען. װאָס מעהר געלד ער האָט אַלץ מעהר ענדערט 
ער זיך. --- אוי, שוויגער, יענע נאכט צוריק מיט פינף יאהר ווען איך האָב 
איהם מיין נעלד אוועקנעגעבען, האָב איך זיין נשמה, זיין גוט הארץ, איהם 
אין גאנצען צום ניט נוטען פארקויפט, 

ח ו ה. -- ניט דאָ געדאכט, פריירע, ניט קעגען נאכט געדאכט. 

פ ר יי ד ע. --- פּיניע שרייט אלע מאל אויס , גאָט האָט מיר געהא?- 
פען !" ,גאָט איז מיט דעם עהרליכען!", , דאָס אין גאָט'ס מתנה!" 
אָבער מיר זאָגט מיין הארץ, אַז ער איז שוין לאַנג, לאַנג אַװעק ווייט פון 
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עהרליכקייט, און איך בין שטאַרק אין ספק, אויב דאָס גאַנצע רייכטהום 
די הצלחה קומט פון נאָטט. אמת, די מסחרים נליקען איהם. צו װאָס ער 
קעהרט זיך נאָר צו איז ער מצליח און פון אָנפאַנג האָב איך נאָר קיין אַנ- 
דערע אַמביציע ניט געהאַט וי צו זעהן פּיניע'ן שטייגען און ווערען װאָס 
רייכער, אָבער די קאָנקורענץ זיינע מיט דאַװיד'ן, דאָס שטעהט מיר נאָר 
וי אַ ביין אין האַלז. 

ח ו ה. --- אוי, ווען ניט די שנאה צווישען זיי מיט דער וויסטער קאָנ- 
קורענץ, װאָלטען מיר אפשר געקענט גליקליד זיין. 

פ ר י י ד ע. -- אָבֹער אזוי, שווינער, זאנט מיר, צו וואס פיהרט 
דאָס אַלץ ? ווער פון אונז געניסט עפּעס פון דעם געלד ? ווער פון אונז איז 
גליקליך 4 ? (רחלע קומט פון אַ זייטען צימער, פאָלקאָמען אָנגעטהאָן אַזוי װוי 
אוועקצוגעהן). 

פ ר יי ד ע. -- רחל'ע, מיין קינד, פאלג דרי מאמען, נגעה אצינד ניט 
אַװעק. עס איז דאָך ביי אונז היינט א סעודה. עס זיינען דאָ אזוי פיעל 
געסט און מיר וועלען גוט פערברענגען. 

ר ח לע -- ניין, מאַמעניו, איך קען דאָ גאָר ניט פערברענגען. 

פ ר יי ד ע. -- עס פּאסט אָבער ניט, מיין קינד, אז דו זאלסט דא 
היינט אבענד ניט זיין. דער פּאפּא װועט דיך נעוויס זוכען. עס קען זיין 
ער וועט דיך דארפען, 

ר ח ל ע -- ניין, מיין טאַטע דארף מיך שוין לאַנג ניט. אַמאָל האָב 
איך געפיהלט, אז ער אינטערעסירט זיך מיט מיר און איך בין געווען 
איבערגליקליך מיט זיין ליעבע און צערטליכקייט. יעצט אָבער, מאמעניו, 
איז ער צופיעל פארטהאן מיט זיינע געשעפטען, מיט זיין געלד און מיט 
זיין רייכטהום. 

פ ריי ד ע. -- אָבער דאָך מיין קינד, ביי אזא געלענענהייט װי 
היינט, פארנעס ניט דאָס איז א חנוכת הבית. צוליעב דעם נייעם הויז. 

ר ח ל ע -- אַ נייע הויז, שעהנע גרויסע צימערען און איך פיה? זיך 
דאָ גאר ניט בעקוועהם. אלעס איז דאָ ניי, ריין, ליכטיג און ציכטיג, און 
ביי מיר אין הארצען איז עפּעס פינסטער און טרויעריג. 

פ ר י י ד ע. --- דאָס ווייזט זיך דיר נאר אזוי אויס, מיין קינד, דו 
דאַרפסט דאָ בלייבען און דו וועסט זיך צערשטרייען ביי דעם אונטערהאַלט. 

ר ח ל ע (טטרויעריג). --- אַז איך פיהל דאָ אַזױ װי אַ פערבלאָן- 
דזשעטע, אזוי װוי א פרעמדע. 

ח ו ה -- רחלע, אפשר ביזטו עפּעס ניט מיט אַלעמען ? 

ר ח ל ע. --- איך בין געזונד, באבעניו, נאָר מיין נשמה ליידעט דא. 
דו װועסט נלויבען, באָבעניו, אַז איך בענק נאָךְּ אונזער דירה, וואו מיר 
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האָבען געוואהנט, ווען מיר זיינען געווען ארים, דארט אין עק שטאדט, 
אונטער דער קאוואלישער גאס ? דאָרט איז ניט געווען אַזױ שעהן, מיר זיי 
נען אָבער תמיד געווען פרעהליך און צופריעדען. צייט מיר האָבען פון 
דאָרטען ארויסגעצוינען, װאָס רייכער מיר ווערען, װאָס שעהנער מיר בע- 
װואָהנען, אַלץ טרויעריגעה ווערט ביי אונז אין הויז. מיר ווייזט זיך אויס, 
אַז איך האָב ביסלעכווייז, ביסלעכווייז פארלוירען מיין פּטַפּאַשאַ. ער איז 
פון מיר ענטפרעמד, אָפּגעריסען, און איך בין אַזױ וי א יתומה. (צו-וויינט 
זיך שטיל), 

פריי דע (צרויינט זיך אויך). --- און מיר ווייזט זיך אויס, אז 
מיין פּיניע, מיין מאַן, לעבט אויך ניט מעהר, און אַז איך לעב נאָר מיט 
אַ פרעמדען מאן... 

ח ו ה. -- וועה מיר געשעהן, וואס רעדט איהר קינדער מיינע, די 
שעה זאל נאָר ניט זיין. (וויינט אויך) די שעה זאָל גאר ניט זיין. 

פריידע --יאָ, מיין קינד, דו ביזט גערעכט. דאָרטען אין אונזער 
אַלְטער היים איז געווען גוט און בעקוועהם. מען האָט געמעגט טהאָן און 
ריידען וואס און ווען מען האָט געוואלט. אלע זיינען געווען היימיש. יעדער 
איז געווען װילקאָמען, און היינט ?---היינט זיינען אונזערע טיהרען נאָר 
אָפֶען פאר געוויסע, געצעהלטע פּערזענליכקייטען. 

ר ח ל ע. -- המ... אפילו די היינטינע שמחה, דאס חנוכת הבית, 
איז דאָך אויך נאָר פון יענעמס וועגען, אז יענער זאל זעהן, זאל וויסען, 
זאָל פיהלען, אז פּיניע קאטליער האָט א סך געלד, אז ער איז אונגעהויער 
רייך, פילע רייכער פון זיין עלטערען ברודער, פון דור קופּער.... 

פריידע. -- וואס זשע זאל איך טהאָן, מיין קינד ? וואס קאן איך 
אַצינד טהאָן ? 

ר ח 5 ע -- איך ווייס ניט. איך ווייס נאָר, אַז איך האָב דאָ ניט װאָס 
צו טהאָן. איך מוז געהן זוכען מיין פערגענינען ערגעץ אַנדערש, ערגעץ 
אנדערש ! נוטע נאכט ! 

ח ו ה -- אַ גוטע נאַכט, נעה געזונד. 

פריידע -- פונדעסטוועגען רחלע... (רחלע אָב). אַזױ וי אַ פרעמ- 
דע איז זי דאָ ! אַזױ וי אַ בלאָנזענדיג שעפעלע ! אַמאָל איז ער צו איהר 
געווען אַ צערטליכער, ליעבענדער פאָטער, צו מיר אַ נוטער, געטרייער מאן 
און צו אייך, שווינער, אן אמת'ער איבערגעגעבענער זוהן, נאָר פון זינט 
ער איז פארטהאָן אין די גרויסע געשעפטען, דערקען איך איהם נאָר ניט. 
(פון רעכטער זייט הערט זיך פּיניע'ס שטיטע). קומט, שוויגער, מיר דאכט ער 
קומט אַהער מיט אימיצען. (ביידע אָב לינקס, פון רעכטער זייט קומען אַריין 
פיניע און צינדמאַן, רייך, אריסטאָקראַטיש געקליירעט). 
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פּיניע -- יאָ, הערר צינדמאַן, גאָט האָט מיר נעהאָלפען, איך 
האָב בעגליקט און איך וויל אַז אַלע מיינע פריינדע זאָלען הנאה האָבען. 

צ ינד מ אַ| -- מיין טהייערער, ליעבער, גנוטער פריינד, הערר. 
קופּער, איהר קענט אייך גאָר ניט פאָרשטעלען, קיין בענגריעף זיך שאפען, 
וי עס האָט מיך געפרעהט, ווען איך האָב פון אייך ערהאַלטען די איינ- 
לאַדונג אויף דעם היינטיגען אונטערהאַלט, אויף מיין עהרענווארט, הערר 
קופּער, דאָס מאַכט מיך שטאָלץ, וואהרהאפטיג שאָלץ ! 

פּיניע -- אן איך בין ווירקליך צופריעדען, װאָס איהר זענט 
געקומען. (גיט איהם אַ סיגאר צייגט אָן אויף אַ שטוהל). זיצט, צינדמאן, זיצט. 
(פאַררויכערט, גיט איהם פייער, זעצען זיך ביידע וויזא-וויז), 

צ ינ ד מ א ן. -- א דאנק, א דאנק. 

פּיניע -- צינדמאן, איך וויל צו אייך רעדען איבער איין זעהר 
וויכטינער אנגעלעגענהייט. אבער צוערשט וויל איך, אז איהר זאלט מיר 
אזוי פיעל פריינדשאפט צייגען און מיר זאגען אונגעפעהר, וואס פאר איין 
איינדרוק עס האָט געמאכט אויף מיין ברודער, אייער פּרינציפּאל, די נאכ- 
ריכט אןז איך האָב געקראגען דעם גרויסען פּאָדריאַד פון דער ווסיא 
אבשאיא ראססיסקאיא זשעלעזנאיא דאראנא ? 

צינד מ א ן|: -- מיין טהייערער, ליעבער, גוטער פריינד, הערר 
קופּער, איהר ברענגט מיך אין איין זעהר אונאַנגענעהמענער לאַנע. 

פיניע. -- צינדמאן, אוב איהר זענט מיר א וואהרער פריינר, 
וי איהר זאנט, מוזט איהר צו מיר אפענהערציג זיין און מיר אלעס דער- 
צעהלען. 
צ יינ ד מ אַ ן (וייגערט) --- װאָס זאָל איך אייך זאָגען, מיין 
פריינד ? עס איז דאך זעלבסטפערשטענדליך, אז אייער ברודער איז דער- 
פון, װי פון יעדען אנדערען שריט, וואס איהר מאכט, וועניג וואס צו- 
פריעדען. עס איז מיר זאגאר זעהר אונאנגענעהם אייך דאָס צו זאָנען, 
אָבער אויס וואהרע פריינדשאפט צו אייך, הערר קופּער, על איך עס 
אייך זאגען קורץ און דייטליך: אייער ברודער פיהלט זיך זעהר נע- 
ערגערט דערפון װאָס איהר האָט דעם פּאָדריאַד בעקומען. 

פּיניע - חאַ, חאַ, געערגערט! אָ, דאָס איז נאָך גאָרניט! -- 
איך נלויב, צינדמאן, אז איהר װועט האָבין דעם קוראזש צו געשטעהן, דאס 
מיין ברודער קען שוין לענגער מיין קאָנקורענץ ניט אויסהאַלטען. --- אֶה, 
יא, צינדמאַן, איהר װעט זעהן װי שנעל דאַװיד קופּער װועט צושליסען 
זיין פאבריקע און װועט אין גאנצען אראָפּ פון מארק, און דערביי מוז איך 
אייך משכען אַ קאָמפּלימענט, ווען ער זאָל אייך ניט האָבען אֵלס זיין נע- 
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שעפטס-פיהרער, װאָלט עס נאָךְ געווען פּאַסירט מיט אַ יאָהר אָדער צוויי 
צוריק. און טאַקע דערפאר װויל איך אַצינד מיט אייך רעדען. 

צינ ד מ אן. -- וואס מיינט איהר דען, מיין פריינר ? 

פּיניע (נאָכדענקענדיג)--זאָנט מיר, צינדמאַן, וי געפעלט אייך צו 
זיין מיין שותף ? 

צ ינ ד מ א |. -- אָבער מיין טהייערער, ליעבער, גוטער פריינד, 
איהר טרייבט שפּאס מיט איין ארימאן ! 

פּ יני ע. -- דאס איז קיין שפּאס, צינדמאן. איך מיין עס גאנץ 
ערנסט. 

צ ינ ד מ א }. -- ענטשולדיגט מיר... איהר מיינט פילייכט, אז... 

פּ יניע. -- הערט מיך אויס, צינדמאן. איך גלויב, אז איהר האָט 
גענוג אורזאכען פון מיין ברודער אונצופריעדען צו זיין. עס איז אמת, 
אז איהר האָט אייך ביי איהם פון א איינפאכען פּריקאזשטשיק ארויפנע- 
ארבייט ביז איהר זענט זיין הויפּט געשעפטס-פיהרער געװאָרען. דאָך ווייס 
איך, אַז איהר קרינט ביי איהם ניט די ריכטינע אָפּשעצונג, די פאָלקאָ- 
מענע אַנערקענונג ; ער איז איבערהויפּט ניט דער מענש יעדענס ווערדע 
אפּצושעצען. און אויסער דעם מוזט איהר דאך צונעבען, אז מיט מיין 
ברודער'ס בעשרענקטען קאַפּיטאַל, מיט מיין שאַרפער קאָנקורענץ גענען 
אייך, דערמיט וואס איך האָב אייערע בעסטע ארבייטער אין מיין פאברי- 
קע אריינגענומען און מיט מיינע נוטע פערבינדוננען וואס איך האָב אי- 
בעראל, קענט איהר דאך געוויס קעגען מיר גאָר ניט אויפטהאן, און דער- 
פאר האָב איך אייך נעמאַכט דעם פארשלאַג. אַלזאָ, נעהמט איהר דאָס אָן ? 

צ ינ ד מ א ן. -- עס טהוט מיר זעהר לייד, פריינד קופּערשמיעד. 
איך דענק, אז עס איז אונמעגליך ! 

פּ יני ע. -- ,אין רוסלאנד", זאגט דער רוסע, , ניעבט קיין אונ- 
מעגליכעס". א, איך פערשטעה, איהר דענקט געוויס, אז איך ערווארטע 
דאָס איהר זאָלט אריינברענגען נעלד אין דעם געשעפט? נא, נא, געלר 
האָב איך אליין נענוג ! פארגעסט ניט, אז איך בין די לעצטע פיער יאהר 
געווען דער רעגיערוננס-פּאָדריאַטשיק צוצושטעלען פּראָװיאַנט-קעסלען 
מיט טעפּ אין דער ארמעע, און איך האָב דערביי גאר היבש פערדיענט, 
גאָר, גאר היבש ! -- אלזא, פערשטעהט איהר שוין, אז איך שטעה וועניג 
װאָס אין דעם ביסעל געלד װאָס איהר האָט געקאָנט אָפּשפּארען פון אייער 
געהאַלט ? געוויס װעל איך אייך ניט מאַכען פאר אַ גלייכען שותף מיט 
אַלע רעכטע ; אָבער איך װעל אייך בעצאָהלען דאָס זעלבע געהאַלט װאָס 
מיין ברודער צאָהלט אייך, און װעל אייך נעבען א געוויסען פּראָפיט פון 
דעם געשעפט, און די פירמע וועט זיין : , פּיניע קופּער עט קאָמפּאַניע". 
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צ ייגד מ א | -- מיין טהייערער, ליעבער, גנוטער פריינד, הערר 
קופּער, איך מון עס גוט איבערדענקען. -- ערשטענס איז עס ניט זעהר 
עהרענהאַפטיג געהאַנדעלט געגען אייער ברודער, פארגעסט ניט... 

פיניע -- הערט איף! הערט אױף! וואס האָט עהרענהאפטיג- 
קייט צוטהאָן מיט געשעפט ? ! --- איהר האָט א גוטע געלעגענהייט אייער 
לאַגע צו פארבעפערען און איהר בענוצט אייך דערמיט. 

צ יינ ד מ א | (כיטרע). -- צווייטענס, זאגט מיר, הערר קופּער, 
װאָס על איך טהאָן, ווען די צוויי זאגענאנטע קאנקורענטען, שונאים, 
איך מיין איהר מיט אייער ברודער, וועלען זיך איבערבעטען און 
אפשר נאך ווערען מחותנים ? 

פּ ינ י ע. -- װאָס האָט איהר געזאגט ? איך מיט מיין ברודער 
מחותנים ? חא, חא, דאָס איז שעהן ! 

צּ ינד מ א }. -- ווייסט איהר דען ניט, מיין פריינד, אז זיין זוהן 
און אייער טאכטער ליעבען זיך ? 

פּ יניע -- דאס איז אונמעגליך, צינדמאן, אונמעגליך, זאג איך 
אייך ! אמת, צווישען זיי האָט אימער עקזיסטירט אַ סאָרט פריינדשאַפט, 
נו, זיי זיינען דאך קוזענס, און זיינען כמעט אין איינעם אויפגעוואקסען ! 
אָבער צייט מישא איז צוריק מיט פיער יאהר אין אוניווערזיטעט אוועק- 
געפאהרען, נלויב איך, אז מיין רחל'ע דענקט גנאר פון איהם ניט. 

צ ינ ד מ א|. -- אָבער צייט מישא איז צוריק מיט פיער וואכען פון 
אוניווערזיטעם צוריקגעקומען, האָבען זיי זייער ליעבע אדער פריינדשאפט 
בענייעט. און מען דארף זיין בלינד ניט צו זעהן, אַז זיי ליעבען זיך, 

פּינ יע. -- אָבער איך זאג אייך, אז דאס איז אונמעגליך, צינד- 
מאַן, אונמעגליך ! די שנאה צווישען מיר און מיין ברודער אין צו טיעף 
איינגעווארצעלט אין אונזערע הערצער און קיין זאך אין דער וועלט קען 
זי פון דארט ניט ארויסרייסען ! -- חא, חא, ! איך מיט איהם מחותנים ! 
דאָס איז אונמעגליך, זאג איך אייך, און נישט מעהר דערפון ! 

צ יד מ א {. -- מיין טהייערער, ליעבער גנוטער פריינד, הערר 
קופּער, איך בין פאלקאמען צופריעדען אייך צו גלויבען, אז עס װעט זיין 
וי איהר זאגט, אָבער דאך.... 

פּיניע -- װאָס דאָך? צינדמאן, איך פערשטעה אייך ניט. 

צ ינ ד מ אן. --- הערט מיך אויס, הערר קופּער, איהר צווינגט מיף 
פאר אייך צו ענטדעקען אצינד דאס, וואס קיין לעבעדיגער מענש וואלט 
פון מיר קיינמאָל ניט ערפאהרען. 

פיני --- װאָס איז עס אווינס, צינדמאן ? איהר מאכט מיך 
נייגעריג. 
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צינ ד מ א |. -- עס איז שוין א לאננע צייט אין דעם, יאהרען און 
יאָהרען, ווען אייער טאָכטער, הערר קופּער, איז נאָךְ געווען גאָר אַ יונג 
קינד, און איך האָב זי צום ערשטען מאָל דעדזעהן, זייט דאן טראָג -איך 
אין מיין הארצען טיעף בעגראבען א הייסע ליעבע צו איהר, 

פּיניע. -- וואס רעדט איהר, צינדמאן ? זאל איך עס גלויבען ? 

צ ינ ד מ א ן. -- ענטשולדיגט עס מיר, הערר קופּערשמיעד, איך ואַג 
עס אייך קוים צו דערצעהלען. איך האָב זאָגאַר אַמאָל געהאָפט איהר האנר 
צו געווינען, ווען איך האָב אָבער מעהרער וועגען איהרע נייגוננען ערפאה- 
רען, איבערהויפּט וועגען איהר ליעבע צו מישאַ'ן און דערנאך, צייט נאָט 
האָט אייך אזוי בעגליקט און רייך געמאכט, האָב איך נאָר מיין האָפנונג 
אין גאנצען פערלוירען. טראָץ דעם, קען איך דאָך די ליעבע צו איהר 
פון מיין הארצען ניט ארויסרייסען, 

פּיניע. -- מיר דאכט, אז קיינער וואלט ניט גענלויבט, אן אזא 
איבערנענעבענער געשעפטס-מאַן וי איהר זאָל זיין אַזױ שטאַרק פער- 
ליעבט. 

צינד מ אַן --יאָ, פאר דער וועלט בין איך דאַװויד קופּער'ס אַק- 
טיווער, טיכטיגער געשעפטס-פיהרער און אליין בין איך דער פּאסיווער 
האָפנונגסלאָזער צושויער פון מיין לעבענס-אונגליק, 

פּיניע -- אונגליק? ! צינדמאן, איך זעה אין דעם נאָר קיין אונ- 
גליק ניט. (עטװאָס נאָכדענקענד) פארקעהרט, פילייכט נאָר א גרויס גליק, 
פאר מיר, פאר אייך און זאגאר פאר מיין טאכטער אויך ! 

צ יינ ד מ א ן. --- פריינד קופּער, איהר מיינט ?.... 

פּיניע-- איך מיין, אַז דער מאַן װאָס איז נוט גענוג צו זיין מיין 
געשעפטס-שותף איז פּאסענד צו זיין מיין טאכטער'ס לעבענס-שותף. 

צ ינ ד מ א ן. -- מיין טהייערער, ליעבער, גנוטער פריינד. אייער 
װאָרט מאכט מיך גליקליך. איך ווייס נאָר ניט וי אזוי אייך צו דאנקען 
פאר אייערע רייד... פאר די נוטע זיעסע האפנונגען וואס איהר ניט מיר... 
(כאַפּט אן און דריקט פּיניע'ס האַנד). 

פּיניע (ריסט ארויס די האַנד, עפענט די טהיר לינקס און רופט). --- 
רחלע ! רחלע ! (קיין אַנטװאָרט). רחלע ! (שטיל). פריירע, מאַמע, קומט 
נאָר אהער אריין ! (פריידע און חוה קומען שנעל אריין) וואו איז אצינר 
רחל'ע, וואו ? וואו איז זי ? 

ב ייד ע. -- זי איז נישטא ! זי איז אוועקגעגאנגען ! 

פיניע (ערשטוינט), --- אַװעקגעגאַנגען ? (פאָרווירפענד צו זוו); 
הם... היינט אבענד אויך אוועקגעגאנגען ! (אונשערדריקט זיין ערשטוינונג 
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און אויפרעגונג, שטעלט פאָר) הערר צינדמאן, מיין מוטער און מיין פרוי, 
מאדאם קופּער ! (פרויען פערנייגען זיך לייכט), 

צּ ינד מ א | -- עס פרעהט מיך ווירקליך די בעקאנטשאַפט צו 
מאַכען. 

פריידע. (ערשטינט). --- מיר דאכט, אז איהר זענט מיין שווא- 
גער'ס נעשעפטס-פיהרער ? (צינדמאַן בעשטעטיגט דאָס. אין דער צייט עפענט 
זיך די טהיר רעכטס פיעל ברייטער און עס קומען אריין געסט, מענער און 
פרויען פערשיעדענע עלטער, קליידער און אוניפארמען, און עס ווערט אַ טומעל 
פון די פיעלפאכיגע גראטולאַציאָנען), 


פּיניע. -- גאספּאדא, ביטע, זעצט אייך אלע, עסט,טרינקט, און 
אונטערהאלט אייך ! (געסט פאלגען, זעצען זיך ארום טישען, דינער בעדיענען 
א. ז. וו.). 

א סשינאָווניק (טרינקענדיג). -- חי, חי, חי! זאמעטשא- 
טעלנא, פּרעוואסכאדנא, נאלובטשיק ! פּרעוואסכאדנא ! (טרינקט ווייטער 
און צמאָקעט מיט די ליפַּען). 

צ ינד מ א {ן (מיטאַ גלאָז וויין אין האַנד). -- גאספּאדא, לאָמיר 
אַלע טרינקען פאר דעם ערפאָלן פון אונזער עהרווירדיגען און עדעלהערצי- 
גען פריינד, נאָספּאדין קופּער ! 

אַל ע. -- הוררא ! הוררא ! (טרינקען, עסען א. ז. וו.), 

ט שינ אַ ווניק. -- חי, חי, חי! זאמעטשאטעלנא! פּרעוואס- 
כאדנא, נאלובטשיק ! פּרעוואסכאדנא ! (טרינקט, צמאָקעט מיט די ליפּען, 
בעזאָפען). 

פּיני עי --- מיינע געסט און פריינדע. איך בין אייך אלע זעהר 
דאנקבאר פאר אייערע הערצליכע בעגריסונגען. (הויבט אויף אַ גלאָז וויין). 
איך טרינק פאר דעם וואהלזיין פון דער גאנצער רוסישער אימפּעריע און 
פאר אלע מיינע פריינד און געסט ! 

א ? ל ע. -- הוררא ! הוררא ! 

1: ינד מ אַ |. -- הוררא! זאַ גאָספּאדינא קופּערא ! 

ט שינ אָווניק -- חיחיחי! זאמעטשאטעלנא! פרעוואסכא- 
רנאָ, נאָלובטשיק ! פּרעװאָסכאָדנאָ ! (גענצליך בעזויפען). 

(עס פאלגט מוזיק, געזאַנג און טענץ, ביז די פעהליכע שטימונג ווערט 
פלוצים איבערגעריסען פון א גערויש פון הינטער דער טהיר רעכטס, דוי מהיר 
ווערט באַלך אויפגעריסען און עס לויפען אימפּעטנע ארוון ; מירקע טיט זעקס 
קינדערלאך צווישען 8 און 13 יאָהר אלט, נאָך זיי בערקע, זיך ראַנגלענדיג 
מיט א דיענער. די געסט ווערען צוערשט ערשטוינט. דערנאָך אפוזירט, לאכען). 
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סיר ניר עה ( (ווארפען זיך באַלד צו די פווכט און אנדערע 
זאכען אויף די טישען). 
(כאַפּט זיך באַלד ארום מיט פריידע'ן און חוה'ן) 
--- אוי, שוויגער לעבען, פריידע לעבען, 
א געזונד אויף אייך ! (צוקושען זיך). 
(זיך בעפרייענדיג פון דיענער). --- דו חויר, 
דו לאזט מיך אפּ, דו קריגסט באלד א טע- 
רעבענץ! פּאשא? סוויניא ! בעפרייט זיך). 
(שטאַרק אויפגערעגט). --- שש ! וואס איז?! 
ארדנונג ! 
(פאַרענטפערט זיך). --- אזא סוינסטווא! 
| רייסט זיך גאר מיט געוואלד! 
| אזא חזיר! ער פרענט מיך נאָר אויף ער- 
לויבניש, ניפּריטשקים א נאראדאוואִי אויף 
א פּאספּארט ! 
ג ע ס ט. (פאַנגען אָן צו שפּאַסען, טאטלען און לאכען). 
פּיניע (בעמערקענדיג אז די געסט לאַכען). --- זייט אזוי גוט, מיינע 
ליעבע. געסט, געהט אריין אין טאנץ זאאַל און אמוזירט אייך מיט מוזיק 
און טאַנץ ! | 
צ ינ ד מ אַ ן (קאָמאַנדעװעט מיט דער האַנד אין צימער רעכטס). --- 
מוזיק ! (עס הערט זיך באַלד אריין א שטילער וואלץ מוזיק). גאספּאדא, די 
מוזיק האָט אָנגעפּאַנגען ! קומט ! 
ג ע ס ט -- נוט! גוט ! חאַראַשאָ ! אָטשען פּריאַטנאָ ! (אָבגעחענדיג 
קוקען זיי אונטער זיך און לאַכען פון די קינדער). 
(אזוי װי די געסט געהען אוועק פון טיש אוזשאַזען זיך די קינדערלאך 
בעקוועהם, פאַנגען אָן צו פּיסקעווען און שטופּען אין די קעשענעס), 


ב ע ר ק ע (ביים טיש). -- אז זיי געהען אװעק, וועלען מיר זיך 
מאכען אביסעל היימיש ! לחיים ! (טרינקט אויס). 

פּ יניע (האָט בעגלייטעט די געסט, מאַכט צו די טחירען און קעתרוט 
זיך אום צו חוה'ן מיט פריידען. 

מירקע (אידער פיניע אוספּעיעט עפּעס ארויסצוזאגען). -- נישקשה 
ניט, שוואגער לעבען, אצינד קענט איהר כאטשבי זעהן ווער מיר זיינען. 
כאָטש איהר האָט אונז ניט געבעטען, פון דעסטווענען זיינען מיר נע- 
קומען ! 


ב ע ר ק ע. 


פּיניע. 


ריכנער 
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ב ע ר ק ע. -- וואס זשע, דיך דארף מען אויך בעטען? איך זאג 
װוי דער נוי : ניפּריטשקים.... 

פּיניע (אָן זיך מעהר ניט קאָנטראלירען. בייז). --- נגראביאן, ווער 
האָט נאָך דיר געשיקט ? וואס הייסט מע קומט מיט נאנץ קעקעלע קהל און 
מע מאכט אזא סקאנדאל, ווען ביי מיר איז דא אזא געזעלשאפט... 

ח ו ה. --- פּיניע, פּיניע, מיין זוהן... 

פ ריי ד ע (אין דער זעלבער צייט). --- פּיניע, פּיניע, וואס איז 
מיט דיר ? 

ב ע ר ק ע (בעגרייפט די סיטואַציאָן, וויל עפּעס זאָגען און קען ניט). 

מיר קע (פאַסט מוטה). --װאָס איז, ער קריוורעט זיך נאָך?!.. 
לאדי מיר זענען יוצא און קומען אומגעבעטען, ברעקעלט ער זיך נאָך! 
בערקע, קינדער, אהיים די מינוט ! 

פּיניע -- אַז מען בעט ניט, האָט מען שכל און מען זיצט אין 
דער היים, ניט מען פאלט אָן װי א באנדע לאפּאצאנעס ! 

ח ו ה -- פּיניע, מיין קינד, כ'בעט ריך, זיי זיי ניט מביש! זי 
זיינען דאָך שוין דא ! 

פּ י נ י ע. -- מאמע, איך פרעג דיך ניט און רוף זיך ניט אָן ! (שפּאַ- 
ציערט בייז איבער'ן צימער): אזא סקאנדאל! אזא גראביאנסטווא! 

מירקע (צו בערקע'ן). -- זעהסט כאטשבי, דו קבצנ'ישע קישקע, 
איך האָב דיר געזאגט, חאליע אין דער היים. האָט זיך דיר אבער פער- 
גלוסט א פרעס צו טהאָן ! א פעודה'לע האָט דיר פארשמעקט ! צוריסענע 
האלדז וואס דו ביזט! 


ב ע ר ק ע (פאסט מוטה). --- האָב מיר ניט קיין פאראיבֿעל, ברודער 
לעבען, דו ווייסט דאָך, איך בין, ניפּריטשקם, אַ נראָבער, פּראָסטער 
זשלאָב, איך זאג וי דער גוי : ניפּריטשקים.... 

פ יינ י ע. -- נראביאן, וואס ניפּריטשקימסטו מיר? ! און אז יא 
קומען, דארף מען אנמאכען אזא ליארעם, אזאַ סקאַנדאַל} !... 

ב ע ר ק ע -- דאָס איז דיין איוואן דאָרטען, דער דיענער, שולרינ ! 
איך האָב געמיינט, אַז ביי דיר װעט זיין אַ כבוד, ניפּויטשקים, אַז מיר 
וועלען קומען ניט געבעטען. און אין איין וועגס האָב איך גערעכענט, אז 
דו וועסט טאקע האָבען אביסעל פארנענינען אויך, אז דו וועסט מיך זעח 
מיט מיין מירקע'ן, מיט די קינדער, די האלעפּוזניקעס. --- אדרבא, ברודער 
לעבען, קוק זיי נאר אן, זינט פאָניע גנב האָט אונז ארויסגעשיקט פון דארף 
עסען זיי כמעט קיין טרוקען ברויט ניט גענוג, פון דעסטוועגען, זעה ביי 
יעדען א מאררעצקע, א דאנק נאט, קיין חוואראבע שאדט זיי ניט... 
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מירק ע -- װאָס איז? װאָס פארענטפערסטו זִיךְ אַזױ שטאַרק. 
מיר זענען טאַקע ארעמע מענשען, אָבער דער יחוס איז דערזעלבער ! 
פּיניע (שטאַרק בייז) -- נו, נעהט. זשע פון דאַנען געהט ! ס'דאַרף 
אייך דאָ קיינער ניט האָבען.... 
מירקע-- שאַט, שאַט, האָט ניט מורא ! מיר'ן געהען ! נישקשה, 
שוואגער לעבען, פון די שעהנע פּאָקאיעס שטאַרבט מע אויכעט, און קיי- 
נער נעהמט זיין פארמעגען אין קבר אריין ניט מיט.. 
פּינ יע-- נו, נו, געגאַנגען ! געגאַנגען ! 
ב ע ר ק ע (טרויעריג) -- דאָס הייסט פּאָפּראָסטא גענומען און 
ארויסגעשטופּט, פּאַשאָל װאָן, ניפּריטשקים ! 
פריידע(האָט זיך ביז יעצט קאָנטראָלירט) -- זעהסטו, פּיניע, דאָס 
האָב איך פון דיר קיינמאָל ניט ערווארטעט. פע, שעהמען זאָלסטו זיך ! 
טרייבסט גאָר מענשען פון זיך ? ! יעגע דאָרטען, גוים און פרעמדע, אונ- 
טעהאַלסטו מיט מוזיק און טענץ און אייגענע טרייבסטו פון דאַנען ?! 
(צו מירקע'ן). נישקשה, שוועגערען לעבען, בלייבט דאָ. קומט איהר וװעט 
מיט כייר פערבריינגען ! קומט, קינדערלאך, אריין אַהין, (פיהרט אָב די קינ- 
דעו לינקס), 
5 חוה (װיינט) -- אַזאַ חרפּה, אַזאַ בזיון ! ארימע מענשען אַזױ דאָס 
בָלוט צו פארניעסען ! (צו פּיניע'ן). אוי, זוהן מיינער, זוהן מיינער, האָסט 
שוין יע . דו ביזט יי צוריק אַלֵיין אן ארימאַן געווען.... 
אויפגערעגט ווייל זי רערט) --- יף יך 
אי יי עדט) מאַמע, איך בעט ריך, איך 
ְּ וה (זעצט פאָרט) --- דו האָסט געגען זיי גאָרניט פיין געהאַנדעלט, 
פּיניע ! זיי זענען דאָך דיין אייגען בלוט און פלייש ! ס'זאָל דיר גאָר ניט 
גערעכענט וערען, מיין זוהן, װאָס דו האָסט זיי אצינד געטהאָן ! ס'זאָלל 
דיר = " - וועלט ניט אַנטקעגען קומען ! 
יע מיט כעס) --- כ'לעבע , מאַמע, ס'" די 
יו שאט אי זט יי יל = 8 : װאָלט גלייכער געווען 
יי א בעליידיגט און געקרענקט) --- אוי, וועה איז מיר ! 
פריידע (ערשטוינט פון פּיניעס האַנדלונגען) ---- פּיני : 
מים דיר ? ביזט חלילה, מיינע שונאים, פון זינען יא נ 2 
פּ יניע -- זי האָט זיך אן מיר אנגעשטעפּעט, ,ס'זאָל מיר ניט 
גערעכענט ווערען, ס'זאָל מיר ניט אַנטקעגען קומען', װאָס איז ? װאָס 
האָב איך אַזעלכעס געטהאָן ? 


ח ו ה. -- ביזט נערעכט, מיין זוהן, ביזט גערעכט !.אַן אלטע. מאמע, 
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אַז זי לעבט צו לאַנג, איז זי טאַקע אַ צוצעפּעניש! איך ווייס ניט צו װאָס 
גאָט, ברוך הוא, גיט מיר דאָס לעבען ! מסתמא ווייס ער װאָס ער טהוט. 
אָבער אויב עס איז מיר נאָךְ בעשעהרט לאַנג צו לעבען, מעגסטו זיכער 


! זיין אַז איך װעל שוין דאָ ביי דיר ניט בלייבען ! 


פ ר י י ד ע--אוי, וועה איז מיר, שווינער לעבען, װאָס רעדט איהר ? 

ח ו ה -- דאָס װאָס מיינע אַלטע אויגען האָבען היינט צונעזעהן איז 
נענונ אז איך זאָל פארשטעהן, אַז ביי רייכע זיהן אין אן אלטע מאַמע 
ניט קיין גרויסעד לוקסוס. ער האָט אפשר ניט דאָס האַרץ מיך ארויסצו- 
ווארפען, אָדער ארויסצושטופּען װוי זיי, דארף איך אליין האָבען שכ? פון 
דאנען אַװעקצונעהן. (צו פּיניען). יא, זוהן מיינער, איך װעל מיר אַוועק- 
געהן ערגעץ אין דער פרעמד. אַז דו וועסט וועלען װועסטו עפּעס פערזעהן 
אויף דער אַלטער מאַמען, און אַז ניט װעל איך מסתמא ניט שטאַרבען 
פון הוננער. . . . מ'שטיינס נעזאָנט, װאָס איך דאַרף גאָר די נשמה צו דער" 
האַלטען. (וויינט). 

פריידע -װאָס רעדט איהר, שווינער לעבען! פּיניע האָט נאָר 
ניט אַזױ געמיינט, ער איז אויפגערענט, 

מ ירק ע -- שוינער לעבען, געזונד זאָלט איהר זיין ! קומט ביי 
אונז ! אָרעמע מענשען, אָבער מיר טרייבען קיינעם ניט ארויס ! 

ב ע ר ק ע -- קום צו מיר, מאַמע לעבען ! אַלץ איינס בין איך ניפּ- 
ריטשקים, אַ גרויסער קבצן. אין מיין געזינדעל? נאָך איין אַלט מענש װועט 
זיך ניט אָנזעהן ! װאָס מיר וועלען עסען, וועסטו אויך עסען ! וי זאָנט 
דער נוי, ניפּריטשקים : , טשים מאַיעם טים פּרימאַיעם !" 

ח ו ה --- אוי, קינדער, קינדער, ס'איז מיר אַ גרויסע חרפּה! אַ וועה- 
טאג און אַ בזיון, דאָס צו דערלעבען אויף דער עלטער ! (צואוויינט זיך צווי- 
שען פריידע'ן און מירקע'ן, געהט אָב מיט זיי ביידע. בערקע נאָך זיי, 
פּויזע. פּיניע קוקט זיי נאָך אַ אויפגערעגטער. דערנאָך קאָנטראָלירט ער זיין 
אויפרעגונג, שטעהט אייניגע סעקונדען פארטראכט, און דרעהט זיך אויס אָב- 
צוגעהן רעכטס, ווען עס קומען אריין רחלע אונד מישאַ). 

פּ יניע (פאַרקאַסטיש) -- א, ברוכים הבאים, נעסט! ביי מיין 
װאָרט, געסט ! זעהר אנגענעהם, זעהר אַנגענעהם ! זיצט, ביטטע זיצט ! 
(פּלוצים מיט כעס צו רחלע'ן). זאָג מיר נאָר, דו, וואו ביזטו געווען ביז 
אצינד ? 

מי שא -- זי איז געווען ביי אונז, אָנקעפ! 

פּ יניע (צו איהר) -- װאָס? ביי זיי'? דו געהסט צו זיין אין 
הויז ? אין דעם הויז פון מיין שונא ? וואו מיין נאָמען ווערט געמאַכט צו 
חוכא ותלולא ? וואו מען שִימפִּפט אויף מיר און מען בעליידינט מיך ?... 
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ר הי ע -- פּאַפּאַשא, דאָס איז ניט ריכטיג ! דו האָסט דיר דאָס 
איינגעבילדעט, אָדער בייזע צינגער האָבען דאָס דיר איינגערעדט. 
מישא-- אָנקעפ, מיין פּאַפּאַ האָט שוין לאַנג פארנעסען װאָס עס 


איז צווישען אייך פארגעקועמן מיט פינף יאָהר צוריק. ניט מעהר, ער האָט. 


איממער געדענקט אַז ווייל איהר זענט יונגער דארפט איהר איהם פריהער 
איבערבעטען. איך האָב איהם אָבער עראינערט, אַז ער האָט אייך צוערשט 
בעליידיגט און דאפיר דארף ער אייך צוערשט איבערבעטען. און ווען איהר 
זאָלט נאָר זאָגען אַז איהר ווילט שלום מאַכען װאָלט מיין פּאַפּאַ ‏ באַלך 
אַהער געקומען, 

פּיִניע - דאָס וועט קיינמאָל ניט זיין ! קיינמאָל ניט ! 

ר ח 5 ע-- יאָ, פּאַפּאַ, דאָס זאָל יאָ זיין. איך בעט דיך פּאפּענקא, דו 
האָסט דאָך מיך ליעב און ביזט דאָך אַמאָל געווען אַזאַ נוטער און צערט- 
ליכער פאָטער... 

פּיניע -- נין! איך װעל קיינמאָל קיין שלום ניט מאַכען ! אָ, 
איך האָב נאָך ניט פארגעסען וי ער האָט מיך גערופען ,קבצן'יוק" און מיר 
פארנעוואָרפען, אַז איך עס זיין ברויט מיט זאַלץײ, זיין ברויט מיט זאלץ, 
װאָס איך האָב דערפאר שווער און ביטער געארבייט. איך האָב נאָך יענע 
צייט אַ שבועה געגעבען, אַז איך זאָל איהם ברענגען עד לעפר. אויף ככר 
לחם זאָל ער איבערקומען און עסען מיין ברויט מיט זאלץ װאָס איך וועל 
איהם שענקען. 

רח ע --פּאַפּא! פּאַפּא ! 

מ י ש א -- ביי גאָט, אָנקעל, איך דערקען אייך ניט ! איהר זאָלט 
האָבען אַזעלכע געדאַנקען ! ביי אייך אין הארצען אַזעלכע ביטערע ראַכע 
געפיהלען ! בעדענקט אייך, אָנקעפֿ.. 

ר ח ? ע -- איך בעט דיך, פּאַפּאַשאַ, פארנעס דאָס אַלעס פון מיי- 
געטוועגען ! פארנעס עס, איך בעט דיך, אין נאָמען פון מיין ליעבע, פון 
אונזער ליעבע.... 

פּיניע-- װאָס פאר אַ ליעבע איז עס צווישען אייך ?.. 

ר ח ל ע -- כש, כא! זעה נאָר וי פערוואונדערט דו ביזט 1 נלייך 
וי דו הערסט דאָס צום ערשטען מאָל... 

5ּיניע -- איך האָב זאָגאר אייער נאָהענטע פריינדשאפט ניט 
געקענט דולרען, איבערהױיפּט נאָךְּ אייער ליעבע? איך וויל דערפון מעהר 
ניט הערען, רו הערסט ! און אייער פריינדשאַפט מוז אויךּ צו ענדע קומען! 

ר ח ? ע --- פּאַפּאַשאַ, מישאַ איז שוין לאַנג מיין הערצענס-נעוועה?- 
טער ! מיין צוקונפטינער מאַן ! | 

פּיניע- דאָס וועט קיינמאָל ניט זיין ! 
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ר ח ? ע -- יא, יאָ, פּאַפּאַשאַ, דאָס ועט יאָ זיין ! 

פּיניע -איך װעל דארויף קיינמאָל ניט איינוויליגען! 

מישאַ -ועט עס מוזען נעשעהן קעגען אייער ווילען ! 

פּיניע--ניט אַזױ לאַנג װוי איך לעב און קען איבער איהר שאפען 

ר ח ? ע -- שאפען ? פּאַפּאַשאַ, איך בין דאָך דיין קינר, ניט דיין 
אי הייראַטען דעם מאַן, וועל- 
פּיניע -אָבער אַלס מיין קינד וועסטו ה : 

יך יר געוועהלט. 
6 = : לאט יעצט פאר ריינע אויגען, מיין מישאַ ! 

פּיניע -- ניין, דאָס אין קיין אַנדערער אַלְס מיין פריינד און 
שותף מיכאַאיל צינדמאַן. (צייגט אָן אויף צינדמאַן'ען, וועלכער קומט אין דעם 
טאָמענט פון דער רעכטער זייט און פערנייגט זיך העפליך). 

ר ח ל ע (ערשטוינט) -- פּאַדפּאַדשאַ ! װאָס רעדסטו? נאָט, מיין 
גאָט ! 
מישא (אין דערזעלבער צייט) --- פריינד ? ! שותף? ! (צו פּיניע'ן) 
אָנקעל, צו טרייבט איהר מיט אונז שפּאַס אָרער זענט איהר פעררוקט ? 

פּיניע -- אֶה, איך בין שוין גאָר ניט פעררוקט! און איהר וועט 
באַלד זעהן װוער וועמען עס װעט פיהרען ביי דער נאָז. (רופט אין דער טיהר 
רעכטס) -- גאָספּאָדאַ ! נאָספּאָדאַ ! ביטטע אַהער, מיינע פריינדע ! 

ר ח 5 ע (אין דערזעלבער צייט, שטאַרק פערצװוייכּעלט) --- מישא, מיין 
גאָט, װאָס טהוט ער ?4 (רופט אין דער טיהר לינקס), מאַמעני, באבעניו, 

יו ! 
א יי רעכטער זייט דורך דער ברייטער טיהר ערשיינען די פריחעריגע 
געסט און אין דערזעלבער צייט קומען אריין פון דער טיהר לינקס חוה, פריידע 
: ללע ערשטוינט), 

"ו אפ א פּיניע'ן און צינדמאַן'ען) --- װאָס איז ? 
װאָס איז ?4 טשטאָ טאַקאָיע ? טשטאָ סלוצילאָס ? 

ח ו ה -- װאָס איז, װאָס ? 

פויידע-- װאָס איז געשעהן ? 

פּיניע (גיט אַ שטרענגען בליק אויף זיי, זיי בלייבען שטיל מיט 
אַראָפּגעלאָזענע קעפּ, פערוואונדערט, צו די געסט) --- מיינע פריינדע אונד 
געסטע, מיין פרייד איזן יעצט פּערדאָפּעלט געװאָרען; ניין, הונדערט 
מאָל פערגרעסערט געװאָרען, און איך וויל אַז איהר זאָלט אייך אין איינעם 
מיט מיר פרעהען און מיך גראַטולירען. (נגעהמט צינדמאַן'ען ביי דער האַנד). 
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מיין פריינד און אייער פריינד, הערר מיכאַאיל צינדמאַן, איז פון היינט 
אָן מיין שותף און מיי} טאָכטער'ס צוקונפטיגער געמאַה? ! 

ג ע ס ס -- מיר גראַטולירען ! מיר גראטולירען ! 

ר זד 5 ע (ברעכט פּלוצים אויס אין אַ היסטערישען לאַכען). -- כאַ, 
כאַ, כאַ! מאַמעניו, באָבעניו, איהר הערט, דער טאַטע האָט דאָך מיך שוין 
פער'קנס'ט ! נו, פארװאָס זשע גראַטולירט איהר מיך ניט ? פאר װאָס 
גראַטולירט איהר מיך ניט ? (צו די געסט). שרייט העכער ! העכער שרייט 
,מיר גראַטולירען ! מיר גראַטולירען !". 

געסט (שריען) -- מיר נראַטולירען ! מיר גראַטולירען ! 

פריידע (שטארק ערשטוינט) -- גאָט, מיין נאָט ! װאָס טהוט זיך 
דאָ, 

ר ח ? ע --- מאַמעניו, דו שווייגסט ? דו גראַטולירסט מיך גאָר ניט ? 

פ ריי ד ע (פאַסט מוטה, צו די געסט)---שווייגט, גאָספּאָדאַ, איך האָב 
אויך װאָס צו זאָגען וועגען דעם. (אַללע שטיל, צו פּיניען). פּיניע, מיין מאן, 
איך מוז אָנהױבען גלויבען ניט אַנדערש, אַז גאָט האָט ביי דיר דיין קלאָה- 
רען פּערשטאַנד צוגענומען. װאָס זשע, דו איהר טאַטע ביזט יאָ -- און 
איך איהר מאַמע בין ניט? און אוב דו דענקסט, פּיניע, אַז דיין פאָטער- 
שאַפט ניט דיר דאָס רעכט מיט איהר צו טהאָן װאָס דו ווילסט און זי 
צו פער'קנס'ען צו וועמען דיר געפעלט, דענק איך, אַז ווען ניט אַלס דיין 
פרוי, נאָר אַלס איהר מוטער האָב איך אויך פארדיענט, אַז דו זאָלסט 
מיך אַמװעניגסטען פריהער פרעגען, אויב מיר געפעהלט אָדער ניט ? צו 
איך שטים איין אויף דעם שידוך אָדער ניט 1 -- נאָטט האָט אונז מעהר 
וי דאָס איינע קינד ניט געגעבען, און איך, די מאַמע, האָב איבער איהר 
גענוג בלוט פערגאָסען. איך בין איבער איהר הונדערטע נעכט ניט גע- 
שלאָפען. איך האָב איבער איהר טאָג און נאַכט געוואכט, ביז איך האָב 
זי ערצויגען, אַ שעהנע און אַ געראָטענע, אַזױ אַז דו און איך קענען מיט 
איהר שטאָלץ זיין. נון, װאַגסטו זיך אַצינד, זי צו פער'קנס'ען געגען איהר 
און געגען מיין ווילען ? (העכער). ניין, פּיניע, דאָס מאָל ביזטו שוין צו 
ווייט געגאַנגען. מיין מוטער הארץ זאָגט מיר, אַז זי ליעבט אנאַנדערען, 
אין זאָל זי איהם האָבען. און דער אַנדערער איז מישט, מישט, מישא ! 


פֿאָרהאַנג. 


רריטער אקט 


ארום צעהן אוהר מאָרגענס אין אַ ואָכען-טאג אין קאַנטאָר פון דער פאב- 
ריקע פון דער פירמע; פּיניעץ קופּערשמיעד עט קאָמפּאַניע, עס איז אין דעם 
קאַנטאָר קיין פיעל מעבעל נישטאָ, נאָר דאָס װאָס עס איז פאַראַן איז זעתר טאַ- 
סיוו און מאַכט אַן איינדרוק פון מאָדערנע רייכטהום, דער שרייביטיש מיט די 
פּאָר שטוהלען זענען פון דעם זעלבען האָלץ, און די פייער-קאַסע איז אונגעהייער 
גרויס, איבער דער טהיר, דורך וועלכער מען קומט פון גאַס און איז אָגולגע, 
הענגט אַ בילד פון ניקאָלאַו דעם צווייטען; אויף די וענט אייניגע טשאַרטען 
פון אייזענבאַהן-ליניעס אָון פאָטאָגראפען פון פערשיעדענע פאַבריקען-פּלענטס, 
און דעם גרויסען פענסטער װאָס איז אין דער אונטערגרונד וואנד איז אויפגע- 
שריעבען אין רוסישען:; ,קאָנטאָראַ פּ, קופּערשמידטאַ אי קאָ." און אויף דער 
טיהר רעכטס װאָס פיהרט אין דער פאַבריקע אריין איז אויפגעשריעבען אין רו- 
סיש; ‏ אריינגאַנג פערבאָטען", פון דער רעכטער זייט הערט זיך העריין אַ גערויש 
אַווי װי פון רעדער, קלאַפּען פון האַמערס און דאָס גלייכען, נאָר יעדעס מאָל 
װאָס די פאבריק-טהיר עפענט זיך, הערט זיך דאָס גערויש דייטליכער, 

ב ע ר ק ע (קומט אריין פון פאַבריקע. געהט צו צום פענסטער, קוקט 
ארויס אין גאַס ארוין, גיט אַ סיגנאַל, געהט צו צו דער גאַסען-טהיר, עפענט זי 
ברייט און רופט) --- קום אריין, רחלע ! קום אריין! ס'קיינער ניטאָ! 

ר ח ל ע (קומט אַריין) --- גוט מאָרגען דיר, אָנקע?! ביזט זעחר א 
גוטער און עהרליכער מענש ! 

ב ע ר ק ע -- גוט מאָרגען !, נוט מאָרגען ! ניפּריטשקים, אַללַע 
קבצנים זענען גוט און עהרליך. 

ר ח ל ע --- מיין פּאַפּאַ איז אויך אַמאָל נעווען אַ גוטער און אַ עהר- 
ליכער מענש. 

ב ע ר ק ע -- ווייל ער האָט ניט געהאַט װאָס צו פארליערען. 

ר ח ? ע -- אָנקעל, וואו איז אַצינד מיין פּאַפּאַ? 

ב ע ר ק ע -- ער איז פאראַכטאָגען אַװעקגעפאָהרען מכח געשעפט. 

ר ח ? ע -- און צינדמאַן ? 

בע ר ק ע -- מיר דאַכט.., ער איז פריהער אַװעקנענאַנגען צום פֹּאַ- 
ליצמייסטער. 
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ר ח ל ע -- צום פּאָליציי-מייסטער? 

ב ע ר ק ע -- יאָ, מיר דאַכט, רחלע, אַז דער הונט האָט עפּעס דער- 
שמעקט. 

ר ח ? ע -- דאָס וועט אָבער ניט העלפען, אָנקע?. איך װועל אַצינר 
צום לעצטען מאָל רעדען צו די ארבייטער, און דו וועסט זעהן װי שנעל 
דאָ װועט זיין אַ סטרייק ! קיינער פון זיי איז ניט צופריעדען מיט די אומ- 
שטענדען אונטער וועלכע זיי ארבייטען דאָ אין פאַבריקע, און זיי וועלען 
סטרייקען. 

בע ר ק ע -- װאָס רעדסטו, רחלע ? אַ סטרייק ? 

ר ח 5 ע -- דער פּאַפּאַשאַ וויל ניט מאַכען קיין שלום מיט'ן אָנקעלֿ 
דאַװיד, און וויל איהם דוקא רואינירען, װע? איך איהם ציינען, אַן עס 
טהוט זיך ניט, וי עס רעדט זִיך. בערעכען, װאָס ער האָט דאָ אױיפּנעטהאָן ? 
אום צו צונעהמען צינדמאַן'ען פון אָנקעל? דאַװיד'ס פאבריקע, האָט ער 
מיך צו איהם פער'קנס'ט ! איהם דאָ געמאַכט פאר אַ גאַנצען בעל-הבית, 
און זיי ביירע דעספּאָטעוען איבער די ארבייטער ! 

בע ר ק ע -- אוי רחלע, רחלע, איך בין אַ פּראָסטער זשלאָב, ניפּ- 
ריטשקים, אָבער מיר דאַכט, אַז דו מיט דיין טאַטערו זענען, ניפּריטשקים, 
אַזױ וי דער גוי זאָגט: , דאָס עפּעלע פאַלט ניט ווייט פון'ם בוימעלע". 

ר ח ?לע (איראָניש) --- ניפּריטשקים, פארװאָס, פעטער'ל ? 

ב ע ר ק ע -- ווייל, ווייל ער איז אַ, א, זאָלסט מיר מוח? זיין, איינ- 
געשפּארטער חזיר, אַ פער'עקשן'טער, און דו, דו, האָב מיר קיין פאראי- 
בעל ניט, ביזט נאָךְּ אַ גרעסערע עקשן'טע ! 

ר ח 5 ע -- אויף אַ גערעכטער זאָך מעג מען זיך פער'עקשן'ען ! 

ב ע ר ק ע -- אוי, אַ קלייניגקייט, אויפצוהעצען צו אַ סטרייק ביי 
אַ איינענעם טאַטען אין פאַבריקע. ווען ער װעט זיך דערוויסען, אַז איך 
בין דערינען געווען פערמישט, על איך שוין גריזשען די ערד מיט די 
צייהנער. דו ווייסט דאֶך, רחלע, וי אַזױ איך האָב זיך, ניפּריטשקים, גע- 
פּלאַנט מיט מיין פאַמילִיע. גיט יענער ברודער און ניט דיין טאַטע האָט 
זיך אויף מיר אומגעקוקט. אָט,חאָטש געה אויס פון הונגער און פַּגר װוי אַ 
הונד, ניפּריטשקים. נאָר נאָך דעם װאָס די באָכע האָט זיך צו מיר ארי- 
בערנעפּעקעלט, האָט זיך דיין סאַטע אויף מיר דערבאַרעמט און מיך 
אַהֶער אריינגענומען. נו, קיין בעל מלאכה בין איך ניט, בין איך צופריעדען 

צו טהאָן װאָס ס'ניט איז אַבי ס'זאָל זיין װאָס צו פּיסקעווען. אָבער, אַז 
דאָ װועט ווערען אַ סטאַטשקע, רחלע, און ווען דיין פּאַפּאַ װועט זיך דער- 
וויסען, אַז איך בין דערינען פּאָמעשאַיעט, רחל, איך בין דאָך עפּעס אַ 
בעל מטופּל מיט אַ ווייב מיט 6 האָלעפּוזניקעס, ניפּריטשקים ? |... 


7 . 
,א ר ר בי יי 


ר ח ל? ע -- אָנקעל, נאָר קיין מוטה אונד האָפנונג ניט פארליערען. 
דו וועסט זעהן וי אַללעס װועט אַנדערש ווערען. איבעריגענס האָסט דאָך 
מיר געגעבען דיין װאָרט מיר צו העלפען. יי 

ב ע ר ק ע -- אַ װאָרט איז טאַקע אַ װאָרט, אָבער פּרנסה איז נים- 
ריטשקים פּרנסה. נאָר דו ביזט דאָך שוין דאָ; געה זשע גיכער אריין אין - 
פאבריקא און טהו דאָרט אֶפּ דיינס, ווארום די צייט שטעהט ניט און מ'קען 
נאָך אָנקומען, | 

ר ח ל ע -- אָבער זאָלסט ניט פארגעסען, אָנקעל, מיר באַלד נעבען 
אַ סיגנאַל אוב יעמאַנד װועט דאָ אָנקומען, מיין פּאַפּאַ אָדער צינדמאַן. 

ב ערקע -- געה שוין געה, איך'ל שוין היטען זייער געביין, ניפּ- 
ריטשקים, װי אַ הונד די סטערווע, און אַז מ'וועט אָנקומען װוי? איך דיך 
אָטפּראַווען,פּאשאָל, דורך אַנאַנדער טיהר ! 

ר ח ? ע -- אַ דאַנק דיר, אָנקעל, אַ דאַנק ! (נעהמט זיין האַנד, איראָ- 
ניש) אָ, דו ביזט אַ בראווער מאַן, אַ װאָרטס-מאַן, ניפּריטשקים, כא, כא ! 
(אָב אין פאַבריקע אריין), 

ב ע ר ק ע (פארמאַכט די פאַבריקע-טיהר הינטער רחלע'ן, געהט צו צום 
פענסטער, קוקט פארזיכטיג ארויס אַ פּאָאר טאָל און אַלע זייטען, געהט צו צום 
שרייב-טיש, עפענט אַ שופלאָד, נעהמט ארויס אַ סיגאר בגנבה בעהאַלט אין קע- 
שענע, נעהמט אַ צווייטען פאררויכערט מיט הנאה, און קוקט וויעדער ארויס אין 
פענסטער אַ פּאָר מאָל, צום לעצטען מאָל ווערט ער װוי ערציטערט, פארלעשט שנעל 
דעם סיגאר און בעהאַלט אין קעשענע, לויפט באַלד ארויס פון דער טיהר און 
קעהרט זיך שנעל אום מיט אַ רייזע-רענצעל, הינטער איהם קומט אריון פּיניע אין 
רייזע-קליידער מיט אַ רייזע-טאַש --- גוט מאָרגען, ברודער, גוט מאָרנען, 
ס'פּריעזדאָם ! ס'פּריעזדאָם ! (פארגעסט אַװעקצושטעלען דאָס רענצעל און 
פאַנגט זיך אָן דרעהען פאר דער פאבריקע טיהר מיט אַנגסט), 

פּיניע -- שטעל אַװעק דאָס רענצע? ביי דער פייערקאַסע! 
בערקע פאָלגט איהם, וויל גלייך צוריקלויפען צו דער פאבריקע טיהר), הענג 
אויףּ דעם מאַנטעל! (טהוט אויס דעם מאַנטעל און גיט בערקע'ן. בערקע 
הענגט איהם אויף), און לעג דעם רעװאָלװער אויפ'ן שרייב-טיש. (ער גיט 
איהם א רעװואָלװער, װאָס ער נעהמט ארויס פון טאַש, בערקע פאלגט מיט אַנגסט), 
נו, זאָג מיר, איז דאָ אַלְלֶעס אין ארדנונג ? (פאררויכערט אַ סיגאר), 

בע ר ק ע -- פ'דאָ אַללעס אויפ'ן אָרט, ניפּריטשקים ! 

פּיניע (קרימט איהם איבער) --- אויפ'ן אָרט, ניפּריטשקים. ס'דאָך 
חלילה גיט געווען קיין ערד-ציטערניש, אַז ס'זאָל ניט זיין אַלְלֶעס אוים'ן 
אָרט ? 

ב ע ר ק ע --ניין, דערווייל נאָך ניט.., 
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פּ יניע -- װאָס האָסטו געזאָנט ? 

ב ע ר ק ע -- זאָל נאָט היטען ! װאָס האָב איך געזאָגט, װאָס } איך 
האָב געװאָלט.,., (טעלעפאָן קלינגט, ער אַטהעמט אָפּ פרייהער). 

פּיניע (רעדט אויפ'ן טעלעפאָן) --- אָ, דאָס ביזטו עס, פריירע ? 
גוט מאָרגען ! גוט מאָרנען ! איך האָב ביינאַכט ערהאַלטען אַ טעלעגראמע 
פון צינדמאַן'ען בין איך באַלד צוריקנעקומען... דו וועסט דארויף האָבען 
צייט שפּעטער... ניין, ניט דאָ!---װואַרט, ווארט! איך'ל מיט דיר רעדען אין 
דער היים !.. --- כ'זאָג, כ'וועל זיין אין דער היים אויף דער נאַכט וװעל 
איך דיך אויסהערען ! -- געוויס, געוויס, על איך זיין אין דער היים !.. 
ניין, ניט דאָ, ניט דאָ! -- איך האָב דאָ קיין צייט ני !... נו, אַז ניט 
ניט היינט איז מאָרגען ! 

ב ע ר ק ע (האָט דערווייל געעפענט די פאַבריקע-טיהר און געגעבען 
רחלע'ן אַ סיגנאַל, מאַכט שנעל צו די טיחר, ווען פּיניע ענדיגט ריידען אויפ'ן 
טעלע זאָן) --- מעג איך שוין נעהן ? 

פּיניע -- ווארט, איך װיל דיך עפּעס פרענען. (עפענט און קוקט 
דורך בריעף). די ארבייט אין פאבריקע געהט נוט, אַ ? װי עס בעדארף צו 
זיין ? 

7 בע ר ק ע -- אַ, אַ! עס געהט אַזש אַ רויך, ניפּריטשקים ! 

פּיניע - באָלװאַן! איך האָב דאָך דיך געפרענט אויף דער אר- 
בייט, ניט אויפ'ן קוימען, 

בע ר ק ע -- אָט אַ דאָס מיין איך דאָך טאַקע. מע ארבייט וי עס 
בעדארף צו זיין. 

פיניע-- די אַרבײטער זענען אַלע דאָ ? יעדער אויף זיין פּלאַץ, 
אֵ? 

בע ר ק ע -- וואו דען זאָלען זיי זיין ? ס'האָט פון זיי קיינער אין 
לאָטערײ ניט געוואונען ! 

פּיניע - באָלוואן! ביזט געווען אַ דאָרפס-נוי און וועסט פּנר'ען 
אַ דאָרפס-נוי ! מע קען נאָר פון דיר אַ גלייכען ענטפער ניט קרינען! 
(פערטיעפט זיך אין די בריעף, בערקע שטעהט און שווייגט, נאָך אַ פּאָר סעקונ- 
דען). נו, געה שוין בעסער אריין אין פאבריקע און טהו עפּעס, טהו עפּעס ! 

ב ע ר ק ע (עפענט באַלך די טיהר אַזוי װוי אָבצוגעהן שנעל, און שׂטעלט 
זיך פּלוצים אָג) --- איך האָב דיר פארגעסען צו זאָנען, פּיניע... איך טאָר 
דיר נאָר ניט זאָנען, ווען איך זאָל אַפילו וועלען. אָבער נאָר ניט, ברודער, 
גאָר ניט ! (געהט אָב אין פאַבריקע). 

פּיניע -- באֶלוואן ! (עפענט אַ שיפּלאָד, לעגט אריין די בריעף, געתמט 
ארויס אַ סיגאר, פאררויכערט, ציחט אַ פּאָר מאָל און ווארפט באַלד אַוועק דעם 
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סיגאר, שפּאַציערט נערוועז איבער'ן קאַנטאָר, טיעף פערטראכט, צינדמאַן קומט 
אָן פון גאַס), 

צ ינד מ אַ ן (ערפרעהט מיט ביודע הענט אָננעהמענדיג פּינע'ס האַנט) 
--- מיין טהייערער נאָספּאָרין קופּערשמיעד ! זעהר גלייך האָט איהר גע- 
טהאָן, װאָס איהר זענט געקומען ! 

פֿיניע- צינדמאַן, איהר האָט מיך זעהר בעאונרוהיגט מיט איי" 
ער טעלעגראַמע, אַז די ארבייטער זענען שטאַרק אונרוהיג און דאָס איהר 
ערװואַרטעט יעדע מינוט אַ סטאַטשקע. 

צינד מאַ|-- גליבט מיר, אַז איך האָב ניט געמיינט אייך אומ- 
זיסט צו בעאונרוהיגען. 


פּיניע- װען איך זאָל געווען פערבלייבען צוויי, העכסטענס דריי 
טעג אין קיעוו װאָלט איך זיכער געווען געשלאָסען אַ קאָנטראַקט מיט דער 
קיעווער גאָראָרסקאָיע אופּראװלעניע, און אַזױ האָב איך באַלד געכאַפּט 
און ארויף אוים'ן ערשטען שנעל-צוג, און פּאשאָל ראָמאַי ! 

צ י נ ד מ אַ ן -- דאָס איז געווען דאָס גלייכסטע, װאָס איהר האָט 
געקענט טהאָן. 

פּ יניע --נו, אָט בין איך דאָ, אָט איז די פאַבריקע און די אר- 
ביים דאָרט איז, דאַנקען גאָט, אין פוללען גאַנג, און אַללעס איז מיר 
דאַכט אין דער בעסטער אָרדנוננ ! 

צינ ד מ א |ן -- יאָ, דאָס איז פיעלייכט אַזױ, אויבערפלעכליך קו- 
קענדיג. דאָס הייסט, אויסערליך ! אָבער איננערליך איז די לאַגע גאָר אַנ- 
דערש. איהר ווייסט דאָך, מיין ליעבער גאָספּאָדין קופּערשמיעד, וי טריי 
אונד איבערגעבען איך בין די אינטערעסען פון אונזער געשעפט און איהר 
קענט זיכער זיין, אַז איך בין גוט בעקאַנט מיט יעדער מינדסטער בעווע- 
גונג פון אונזערע ארבייטער. אֶה, זיי מאַכען קיין שריט ניט, װאָס זאָל 
פאר מיר זיין פערבאָרגען. און איהר װעט דאָס גלויבען, פריינד קופּער- 
שמיעד, איך האָב אויסגעפונען, אַז זיי האָבען זיך אָרגאַניזירט! כאַ, כא ! 
זיי האָבען צווישען זיך געמאַכט אַ יוניאָן, פּאַ אַמעריקאַנסקי ! 

פּיניע (איאָניש) -- אַזױ? א יניאָן? פּאָ אַמעריקאַנסקי, 
אַ ? נו, נו, וואהרשיינליך וויל איין קבצן קראַצען דעם צווייטען מיט ברי- 
דערליכען און סאָלידאַרישען גרוס ! כא, כא ! 

צינד מ אַן (לאַכט אויך) -- כאַ, כאַ, כאַ.! --- און ווייסט אוהר, 
מיין טהייערער, ווער די זאָגענאַנטע ארגאַניזאַטאָרס און אָנפיהרער זייַערע 
זענען ? 

פּיניע -- וװער זיי זאָלען ניט זיין, מעגט איהר זיכער זיין, צונר- 
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מאַן, אַז זיי וועלען זייער עהרליכען לוין בעקומען. דערפאר װעל איך שוין 
זאָרגען ! 

צינד מ אַן -- דאָס, האָב איך מורא, װועט אייך אונמענליך זיין, 
פריינד קופּערשמיעד ! 

פּיניע -וארום דען, צינדמאן? װאָס אָדער וועלכעס װועט מיך 
דען צוריקהאַלטען זיי איבערצונעבען צו דער פּאָליציי, אום מיט זיי צו 
האַנדלען נעזעצליך ? 

צ ינד מ אַ ן -- מיין טהייערער, ליעבער גוטער פריינד, עס טהוט 
מיר זעהר פיעל לייד פאר די אונאַנגענעמליכקייט אָדער שמערצען װאָס 
איך מוז אייך יעצט פערשאַפען אָבער, פריהער אָדער שפּעטער מוזט איהר 
דאָך דאָס וויסען. 

פּ יניע -- וװער זענען זיי, צינדמאַן ? איהר מאַכט מיך אוננע- 
דולדינ ! 

צ ינד מ אַן -- קיין אַנדערע, אַלס רחלע אונד מישאַ. 

פּיניע-- װאָס? זיי? זי מיט איהם ? צינדמאַן, איך בעט אייך, 
טהוט מיר אַ טובה און דערמאָהנט ניט מעהר איהר נאָמען אין מיין גע- 
גענװאַרט. איך װויל פון איהר ניט הערען און ניט וויסען. 

צינד מ אַן-- עס טהוט מיר זעהר לייד, ענטשולרינט מיר, גאָס- 
פּאָדין קופּערשמיעד. 

פּיניע -- איהר ווייסט גאַנץ גוט, אַז צייט זי האָט צוריק מיט 
6 מאָנאַט אויף מיין אונטערהאַלט אַזױ פרעך ארױיסגעטראָטען נענען אייך 
אונד מיר און האָט דערנאָך מיין הויז פּערלאָזען, צייט דאַן װיל איך זי 
אין נאַנצען פערגעסען. אין נאַנצען ! אין נאַנצען ! 

צינד מ אַ |-- טס.. טס.. עס פערדריסט מיר ווירקליך. עס פער- 
דריסט מיר ווירקליך ! 

פּיניע-- הם.. אַזאַ געמיינע פרעכהייט ! יוניאָנס מיט סטרייקס 
אין מיין פאַבריקע נאָר ? !... און זי מיט איהם מאַכען מיר די צרות אָן, אַ ? 
איהר װועט זעהן, איהר װועט זעהן, צינדמאַן, וי איך װעל זיי... (קען ניט 
רעדען ווייטער), 

צ ינ ד מ אַ | -- נערוהינט אייך, נאָספּאָדין קופּערשמיעד, בערו" 
הינט אייך, איך בעט אייך ! 

פיניע-- הם.. אַזאַ נידערטרעכטיגקייט ! יוניאָנס מיט סטרייקס! 
(קאָנטראָלירט זיך). איך בין רוחיג, צינדמאן, איך בין שוין רוהינ ! נעחט 
נאָר אַצינד אריין אין פאבריקע און האַלט אייערע אוינען מיט די אויערען 
אָפּען. די הױיפּט זאכע, צינדמאַן, איז נאָר נוטע דיסציפּלינע ! איהר הערט! 
נאָר גוטע דיסציפּלינע ! 
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צינד מ אַן -- אין דער הינזיכט מענט איהר אייך שוין פארלאָזען 
אויף מיר. (מאַכט אַ בעוועגונג אַזוי װי אָפּצוגעהן אין פאַבריקע אריין). איהר 
ווייסט, נאָספּאָדין קופּערשמיעד, איך בין שוין היינט פריה געווען ביים 
פּאָליצמײסטער, און ער האָט מיר פּערשפּראָכען, אַז ביי דער מינדסטער 
אונאָרדנונג װועט ער באַלד זיין מיט גענוג פּאָליציי און װעט די בעטהיי- 
ליגטע זאָפּאָרט ארעסטירען. 

פּיניע- דאָס איז גוט, צינדמאַן ! זעהר גוט האָט איהר נעטהאָן ! 
(צינדמאַן געהט אָב). זעהר נוט ! (שטעלט זיך אָב פערטראכט ביים שרייב-טיש). 
נו, נו, יוניאָנס מיט סטרייקס נאָר ! (קוקט ווידער איבער בריעף און הערט 
ניט פריידע'ן אריינקומען). 

פ ר י י ד ע (מאַכט שטיל צו די טהיר הינטער זיך, שאָקעלט מיט'ן קאָפּ 
בעדויערענדיג פּיניע'ן ווען זי דערזעהט איהם, געהט צו נעהנטעו, צערטליך). 
--- פּיניע, מיין מאַן } - 

פּיניע (כאָפּט זיך אונף װי פון שלאָף) --- דו ביזט עס, פריירע ? 
װאָס איז פּלוצים ? 

פ ר י י ד ע---איך האָב דאָך דיר פריהער טעלעפאָנירט, אַז איך על 
אַהער קומען, 

פּיניע - אַה יאָ, יאָ, איך האָב נאָר פארגעסען. 

פ רייד ע -- שוין פערנעסען? פון איין מינוט צו דער צווייטער 
האָסטו שוין פערגעסען ? 

פּ יניע ((עצט זיך צום טיש, נעהמט וויעדער איבערקוקען בריעף). 
--- נגלויב מיר, פריידע, איך בין אַזױ פערנומען... 

פריידע -- פּיניע, לעג אַװעק די בריעף, איך ווי? מיט דיר עפּעס 
רעדען. איך.... 

פּ יניע -- ניט דאָ, פריידע, ניט דאָ און ניט אַצינד, איך בין פאר- 
נומען... | 
פר יי ד ע -- אַז איך האָב שוין פארגעסען די צייט, ווען איך האָב 
מיט דיר אַמאָל נערעדט וי מאַן אונד פרוי רעדען צווישען זיך. 

פּיניע--נא, געה שוין געה מיט דיינע נאַרישקײיטען. ווען רערען 
מיר דען ניט װי מאַן אונד פרוי ? 

פריידע -- פּיניע, דאָס איז קיין נאַרישקײטען. איך װוי? דו זאָלס 
אַװעקלעגען די בריעף און מיך אויסהערען. איך האָב מיט דיר ערנסטעס 
צו רערען ! | 

- 9 יניע -- לאָז מיך צורוה, פריידע, לאָז מיך צורוח ! דו וועסט האָ- 
בען גענוג צייט מיט מיר צו רעדען אויהּ דער נאַכט אין דער היים, וועסט 
האָבען נגענוג צייט. 
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פריידע -- ביי דער נאַכט װועסטו זיין מיעד, 

פּיניע -- אַצינד בין איך אָבער פערנומען מיט געשעפטסאַנגע- 
לעגענהייטען ! 

פריידע--,געשעפט, מיט געשעפטס-אַנגעלעגענהייטען !" מעהר 
הער איך גאָר פון דיר ניט ! (ענשלאָסען). הער מיך אויס, פּיניע, איך האָב 
בעשלאָסען אַצינד און דאָ איינמאָהל? פאר אַלע מאָל מיט דיר זיך דורכצו- 
רעדען און קומען צו אַ ברעג. 

פֿיניע -- דו זעהסט דאֶךְ אָבער, אַז איך בין פארטהאָן, פאר- 
נומען מיט געשעפטען ! 

פריידע-- איך װיל דערפון ניט וויסען ! איך וויל, אַז דו זאָלסט 
אַביסעל פארגעסען אן דיינע געשעפּטען און געשעפטס-אַנגעלעגענהייטען 
און זיך דערמאָהנען, אַז דו ביזט אַ מאַן פון אַ פרוי און אַ טאַטע פון אַ 
קינד, אַ דערװואַקסען מיידעל, 

פיניע -- דערמאָהן זי מיר ניט, פריידע, איך ווי? איהר נאָמען 
ניט הערען ! 

פ ר ייד ע-- דאָס קענסטו נאָר זאָגען. איך בין אָבער אַ מאַמע און 
אַ מאַמע פיהלט אַנדערש. גאָט האָט מיר מעהר וי דאָס איינע שטיקעל 
קינד ניט געגעבען, און זי איז מיין אויג אין קאָפּ און איך קאן מעהר ניט 
צוזעהן וי גלייכנילטינ דו ביזט צו איהר. פּיניע, מיר דאַרפען שלום ווערען 


מיט דאוויד'ען און רחלע זאָל חתונה האָבען מיט מישאַץ ! 


פּיניע - פארואָס, לאָמיך הערען, וויי? דו זאָגסט אַזױ ? ווייל 
דו ווילסט אַזױ ? 

פרייד ע-- וייל עס דארף אזוי זיין ! ווייל מישא האָט זי ליעב 
און זי ליעבט איהם נאָךְּ פון זייערע קינדער יאָהרען ! פּיניע, איך בעט 
דיך, איך בעט דיך פּיניע, לאָמִיר מאַכען שלום מיט דאַװיד'ן, גיעב אויף 
די פינסטערע קאָנקורענציע מיט איהם און לאָמיר לעבען וי מענשען. 

פּיניע -- דו ווייסט ניט װאָס דו רעדסט, פריידע. דאָס איז אונ- 
מעגליך און עס װועט קיינמאָל ניט זיין ! דאָס װעט קיינמאָל ניט זיין ! 

פוריי דע -- אוב אַזױ, זאָג איך דיר, פּיניע, אַז איך װעל אויך 
אָפּטרעטען פון הוֹיז. איך קען מעהר ניט לעבען אַלין, אָפּנעזונדערט פון 
דער גאַנצער וועלט. אֶהן א מאַן, אָהן אַ קינד אֶהּן גוטע פריינד, איך קען 
ניט, איך קען ניט! (וויינט). אַמאָל צוריק מיט יאָהרען, ווען מיר זענען גע- 
ווען אָרעם האָב איך געוואיסט פון אַ לעבען אויף דער וועלט. איך האָב 
געהאט אַ מאַן, מיין קינד האָס נגעהאַט אַ טאַטען, מיר האָבען געהאַט 
כישפּחה, אַ סך גוטע פריינד און מיט אַלעֶמען נעלעבט בשלום. אָבער 
אַצינד, זאָג מיר, װאָס האָב איך פון דעם געלד, פון דעם גאַנצען רייכטהום! 


ג ע ?ד |ז' 
ייא ארב יי אי 2 יי 


פון דעם גאַנצען האָב און גאב ? שעהנע צימערען מיט אַ פערביטערט 
האַר/, אַ גרויסע פּאַבריקע מיט אַ סך שונאים. און מיין אייגען קינר, מיין 
איינציג אויג אין קאָפּ, קען ביי מיר אין הויז ניט זיין, און איז פאריאָנט 
פון איהר היים אַזױ װוי אַ פערלוירען שעפעלע ! רבונו של עולם ! װאָס פאר 
אַ זינד האָב איך בעגאַנגען } פארװאָס קומט מיר אַזאַ שטראף ? פאר װאָס? 

פיניע--נ, שאַ שוין! שאַ שוין ! פריירע, פאָלג מיך געה אַהיים ! 
געה אַצינד אַהיים ! (צינדטאַן קומט אריין, בעגריסט פריידען, וויל גלייך 
צוריקגעהן). 

צ ינדמ אַן --ענטשולדינט, איך האָב ניט געוואוסט. 

פּיניע - װאָס איז, צינדמאַן? װאָס אי ? 

צ ינד מ אַ| (צו פּיניע'ן אן אַ זייט) --- די לופט צווישען די אר- 
בייטער איז נישט קיין ריינע. זיי ווילען צו אייך שיקען אַ קאָמיטע פאד 
אייך פאָרצולעגען זייערע פאָדערונגען. (פריידע הערט זיך צו אויסמערקזאַם), 

פּיניע --אַװױי? זיי ווילען שיקען אַ קאָמיטע מיט פאָדערונגען ? 
װאָס נאָך ? 

ציגדמ אַ ן-- וען איהר װעט זייערע פאָדערונגען נאָכגעבען איז 
גוט און... 

פּיניע - אן וען ניט, איז װאָס ? 

צינדמ אַן - װען ניט -- סטראַשען זיי מיט אַ סטרייק. אַזױ 
זאָגען זיי. 

פיניע -- אוב אַזױ, צינדמאַן, געהט זאָפּאָרט צוריק און זאָנט 
זיי, אַז איך װעל קיינע פאָדערונגען ניט נאָכגעבען און זיי דארפען גאָר 
קיין קאָמיטעט צו מיר ניט שיקען. 

צ ינד מ אַ ן (ערפרעהט) -- דאָס איז דער איינציגער אַנטװאָרט 
װאָס איך האָב פון אייך ערווארטעט ! קיין האַָאר ניט נאָכגעבען, און מיר 
וועלען זעהן ווער עס איז שטאַרקער ! זיי אָדער מיר ? (געהט אָב אין פאב- 
ריקע). 

פּיניע (דרעהט זיך אום און בעמערקט װויעדער פריידע'ן) --- װאָס ? 
דו ביזט נאָך דאָ ? פאָלנ מיך, פריידע, געה אַצינד אַהיים! געה אַצונד 
אַהיים ! 

פריידע -- איך װעל אַצינד ניט אַהיים נעהן, פּיניע, בין מיר 
וועלען זיךְ ניט איינפערשטעהן װאָס מיר האָבען צו טהאָן, 

פּיניע-- עס איז דאָך אָבער ניט דאָ דאָס ריכטיגע פּלאַץ דערי- 
בער צו ריידען. דאָס איז דאָך בלויז אַ קאַנטאָר, אַ געשעפטס-פּלאַץ. 

+ רייד ע--דאָ, ערגעץ אַנדערש, איבעראל, איז איממער דאָס פּלאַץ 
וואו ײַ מאַמע מעג, קען און דארף ריידען צום דעם טאַטען פון איהר קינר. 
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פּיניע-- אָבער, פריידע, דו ווייסט גאָרניט אין װאָס פאר אַ לאַגע. 

פרייד ע-- הער מיך אויס, פֿיניע, ביז אַצינד האָב איך צו דיר גע" 
רעדט צווישען אונז ביידע, הינטער פיער אוינען. איך האָב פאר דיר גע" 
וויינט, איך האָב דיך געבעטען, און איך זעה אַז דאָס העלפט ניט. אויב 
אַזױ װעל איך אָנפאַננען פון דיר צו פאָדערען מיינע און מיין קינדס 
רעכטע אין דער עפענטליכקייט, און זאָל צווישען אונז די וועלט אורטהיי- 
לען. 

פּיניע-- אָבער, פריידע, פרוי, מענש, דארפסט דאָךְ אַליין פאר- 
שטעהען אַז פאר אַללעמען.... 

פ רייד ע -- איין מאָל פאר אַלע מאָל! דו מוזט אן ענדע מאַכען 
צו דעם נאַרישען, טרויעריגען געיעג נאָך מעהר און מעהר געלר. אונזער 
גאַנצער לעבען מוז זיך אַצינד ענדערען ! דו מוזט דעם צינדמאַן'ען, דעם 
הינף, פון דאַנען ארויסטרייבען און זיין אַ טאַטע צו דיין קינד, װי עס בע- 
דארף צו זיין ! 

פּיניע -- דו וייסט דאָךְ ניט װאָס דו רעדסט, פריירע, זי איז 
דאָך אונז אַ שונא ! אַ דם שונא איז זי דאָך אונז !.. 

פ ר יי ד ע (ערשטוינט)--ווער ? זי אין אונז אַ שונא ? פּיניע, צי 
ביזטו פון זינען אראָפּ ? 

פּיניע -- אָט הפּנים דו ווייסט ניט, אַז זי האָט ארנאַניזירט אונ- 
זערע ארבייטער און העצט זיי אונטער צו סטרייקען געגען מיר. 

פרייד ע -- אין דיינע צייטען האָסטו עס געטהאָן קענען דיין על- 
טערען ברודער. 

פּיניע -- זי ויל? מיך רואינירען, זאָג איך דיר. אויפ'ן פייער 
װאָלט זי מיך געבראכט ווען זי זאָל נאָר קענען. 

פריידע -- דו האָסט זי שוין לאַנג אויפ'ן פייער געבראכט און צו 
צינדמאַן'ען מקריב געווען ! 

פּ יניע -- נו, װאָס זשע ווילסטו ? װאָס זשע ווילסטו? אַז איך 
זאָל דֶערפאר פאר איהר כורעים ומשתחוים זיין ? זאָל איך זיך אפשר 
קלאַפּען אין הארצען אריין חטאתי" און זי איבערבעטען ? ניט דערלעבען 
וועט זי דאָס ביי מיר... 

פּ ר י י ד ע--פּיניע ! וועה איז מיר, פּיניע, וועמען שעלסטו? ווע- 
מען שעלסטו ?.. | 

פּיניע -װאָס איז װאָס? זי וויל ניט צינרמאַן'ען ? נאָר מישאַ'ן 
ווי? זי ? נו, זאָלען זיי חאַסלערע האָבען. מיין הויז געפעהלט איחר ניט ? 
זי וויל נים זיין אין דער היים ? נאָר געגאַנגען, געגאַנגען. -- אָבער אין 
מיין פאַבריקע װאָס האָט זי צו טהאָן } צווישען מיינע ארבייטער װאָס 
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וויל זי ? װאָס האָט זי צו קומען אין מיין פאַבריקע אריין מיר אָנצומאַכען 
צרות 4 אָט דאָס פרעג איך דיך! אָט ראָס ! | 

פרייד ע (ויל עפּעס ענטפערען, ווערט געשטערם פון צינדמאָן'ען, וועל- 
כער קוטט שנעל אריין שטאָרק אויפגערעגט, פאבריקע גערויש און קלאַפּען תערט 
אויף), 

צינדמאַן-- הער קופּערשמיער ! הערר קופּערשמיער ! 

פּיניע -- װאָס איז װאָס ? צינדמאן ? װאָס איו? 

צ יינ ד מ אַ ן--זיי האָבען אַלע וי איין מאַן אַוועקנעלענט די אר- 
בייט און נעהן סטרייקען. 

פּיניע (קקט אריין אין פאבר'קע-טיהו) -- פיין נאָט! איך האָב 
נאָר ביז אַצֵינד גיט גענלויבט אַז זיי וועלען דאָס װאַגען. און נרארע יעצט 
ווען עס איז דאָ אַזױ פיעל ארבייט, און עס קומען צו יעדען טאָג פרישע 
זאַקאַזען. (בייז צו פריידע'ן, וועלכע איז אין דער צייט אויך צוגעגאַנגען 
אריינקוקען אין פאבריקע). נו, דו זעהסט כאָטש װי אַלע מאשינען האָבען 
זיך אָפּנעשטעלט און זיי האָבען אַלע וי איינער ארויסגעמאַרשירט. (פון 
הינטען הערט זיך זינגען די טאַרסעליעזע). אָט דאָס איז דיין טאָכטער'ס 
אַרבײט ! איהרע ! מיר וועה צו טהאָן ! מיר װעה צו טהאָן ! 

צ ינ ד מ אַ| -- איך נאראַנטיר אייך, אַז אין 24 שטונדען וועלען 
זיי אַלע זיין צוריק ביי דער ארבייט. איך לויף זאָפאָרט אריבער צום פּאַ- 
ליצמייסטער. 

פ רייד ע (פארלויפט איהם דעם וועג) -- שטעהט, נעהט ניט! (ער 
בלייבט שטעתן ערשטוינט), 

פיניע -- פריידע, איך בעט דיך, געה אַצינר אַהיים ! 

פויידע -ניין! אַצינד איז עוישט די ריכטינע צייט, װאָס איך 
דאַרף דאָ זיין ! 

פּיניע -אָבער לאָז צינדמאַן'ען אַװעקנעה. | 

פ רייד ע -- איך װעל איהם ניט לאָזען נעחן נאָך קיין פּאַליצײי ! 
איך װעל איהס ניט לאָזען ! 

צינד מ אַן (העפליך, בעטענד) --- אָבער, מאַדאַם קופַּערשמִיער... 

פּ יניע (שטארק אויפגערעגט) --- פריידע, ברענג מיך ניט ארויס 
פון נעדולד ! איך זאָג דיר, נעה אַצינד אַװעק פון דאַנען און לאָז אונז טהאָן 
װאָס מיר דארפען. (וויל זי אַוועקנעהטען פון טיהר). 

פ ר י י ד ע (האַלב בעטענד, האַלב בעפעהלענד) --- איך װעל ניס לאָזען 
נעהן נאָך קיין פּאָליצײ ! איך ווי? דאָ ניט קיין פּאַלִיצֵיי ! דו חערסט ! 

פּיניע--ניט אַנדערש, איך מוז גלויבען, אַז דו האָסט פון אַלֶעמען 
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געוואוסט, און אַז דו ביזט אַהער געקומען איהר העלפען ! פריירע, קום 
אַװעק און לאָז איהם געהן ! (וויל זי אַוועקנעהמען פון טיהר), 

פריירע (ראנגעלט זיך מיט איהם) -- פּיניע, פּיניע, מיין מאַן, 
איך כעט דיך, איך בעט ריךף, אויב ביי דיר אין האַרצען איז נאָך פאר- 
בליבען אַ שפּור פון אַ געפיהל פון אַ מאַן צו אַ פרוי, װאָס האָט פאר איהם 
געבוירען און ערצוינען אַ קינר... 

פיניע - אָבער אום גאָטעס הימעלס ווילען! מיין פארמענען! 
מיין געשעפט ! מיין אַמביציאָן ! (פיהרט זי אָפּ פון טיהר, צינדטאַן אָב). 

פ ריי ד ע (ויינענדיג) --- אויב דו נערענקסט, אַז איך האָב דיך 
געליעבט, געאַכטעט און נעשעצט פון מיינע יוננע יאָהרען אָהן ? אַז איך 
השָׁב פון דיינעטווענען געקאַרגט און נעשפּאָרט דעם ביסען פוֹן מויל און 
האָב דיך געבראכט צו דער מדרנה ? 

פי גיע -- איך געדענק! איך נעדענק! װאָס זשע ווילסטו אַצינד 
פון מיר ? ביי גאָט, פריידע, דו ברענגסט מיך ארויס פון נערולד! דו 
טרייבסט מיך צו פערצווייפלונג |... 

פר ייד ע--איך בעט דיך, פּיניע, דערמאָהן זיך, אַז ערשט ניט לאַנג 
צוריק ביזטו אויך געווען אַזױ וי יעדער אַנדערער פון דיינע ארבייטער.. 
פּיניע ! פּיניע ! זיי זענען אַלֶע, אַלץ טאַטעס פון קינדער, בערעכען װאָס 
דו טהוסט ? 

פּיניע - איך מוז דאָך אָבער עפּעס טהאָן ! עפּעס מוז איז דאָך 
טהאָן ! 

פריידע - נאָר ניט קיין פּאַליצײ ! ניט קיין פּאָליצײ ! ניט צו 
אונזערע ארבייטער. איך בעט ריךּ, פּיניע ! איך בעט דיך! טהו עפּעס מיט 
נוטען ! מיט נוטען ! מיט שלום !.. 

פּיניע -דו וייסט ניט װאָס דו רעדסט, פריידע ! איך קען ניט 
און טאָר זיך ניט אונטערגעבען ! איך מוז זיי בעקעמפּפען זאָנסט, זאָנסט... 

פריידע--פּיניע, איך וויל אָבער ניט, אַז ס'זאָל קומען צו אַרעס- 
טען אָדער צו בלוט פערניסונגען. זייער בלוט וועט פאלען אויף ריין קאָפ, 
אויף אונזערע קעפ, אויף אונזערע ! 

פיניע-- ס'איז אונמענליך ! אונמענליך ! (דאָס געזאַנג איז אין דער 
צווט געוושַיען העכער, צו פריידען). אָט, הער, וי זיי זיננען רי בונטאָו- 
טשיקעס װאָס דיין טאָכטער האָט אויפנעהעצט גענען מיר ! זיי נעהן פון 
דאַנען אשַוועק מיט יובעל און געזאַנג, אָבער זיי וועלען זיך אַהער אומקעהרען 
סיט געבעט און געוויין, (ארבייטער זינגענדיג, סאַרטידען דורך פאר דעם 
פענסמער פנן -פוניע'ס קאַנטאָר, רהלע בעווייזם זיך צווישען זיי. פיניע האַפּם 
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אָן פריידען ביי דער האַנד, שלעפּט זי צו דעם פענסטער). קום שַהער, מאַמע, 
זעה חאָטש ווער עס געהט דאָרט אן דער שפּיצע ! 

פרייד ע (דערזעחענדיג רחלע'ן). מיין קינר! מיין טאָכטער! 

פיניע -- וארט איך װעל זיך מיט איהר באַלד אָפּרעכענען! 
(לויפט שנעל ארויס), 

פריידע - פּיניע, װאָס ווילסטו טהאָן ? (לויפט איהם נאָך). 

(פּויזע. דאָס געזאנג ווערט פּלוצים איבערגעריפען, ארבייטער שטעלען זיך 
אָפּ. פּיניע האַפּט אָן רחלע'ן, שלעפּט זי אריין אין קאַנטאר, פריידע קומט אויך 
צוריק, ארבייטער בעלאַגערען די פענסטער און טהירען.. גרויסע אויפרעגונג).. 

פ יניע (ארינשלעפענדיג רחלע'|) -- סטאַטשקעס גלוסט זיךף 
דיר. דאָ ליעג און האָליע ! (ווארפט זי פון זיך מיט כע צום שרייב-שוש, 
שליסט צו די טיהר). איך על דיר באַלד ווייזען װי צו מאַכען יוניאָנס מיט 
סטאַטשקעס אין מיין פאַבריקע ! 

פ רייד ע -- פּיניע, פּיניע, וועה איז מיר, פּיניע, װאָס ווילסטו 
טהאָן ? 

פיני ע -- װאָס איך יל טהאָן, פרענסטו? איך על זי היינט 
איבערגעבען צו דער פּאָליצײי ! אין טורמע, אין קאַטאָרגע װעט זי ביי 
מיר פארפוילט ווערען ! 

ר ח ל ע. (כּאַפּט שנעל דעם רעװואָלװער פון טיש, דראָהענד). --- ביז די 
פּאָלִיציי וועט קומען װועסטו מיך אֶפּלאָזען אָדער זיי וועלען. מיך דאָ גע- 
פינען אַ טויטע ! + 

פריידע -- רחלע! װעה איז מיר, רחלע ! װאָס איו מיט דיר? 
געװאַלר, מענשען ! 

פּיניע-- אנגליקליכע! דעם רעװאָלװער ניב אַהער! (פֿאַנגט זיך 
אָן צו ראנגלען מיט רחלע'ן, אום ביי איהר צו צונעהמען דעם רעװאָלװוער, די 
ארבייטער ווערען שטאַרק אונרוהוג און פאַנגען אָן צו שטורמען די פענסטער 
און די טיהרען. וועהרענד פּיניע מיט רחלע'ן ראַנגלען זיך שיעסט דער רעװאָל- 
ווער אויס און רחלע פאַלט פערוואונדעט צו דער ערד. ארבייטער ברעכען מיט 
געוואלד אויף די טהיר און לויפען אריין, גרויסער טומעל). 


פױייד ע-- מיין קינד! מיין רחלע! 


פא רהאַננ. 


פיערטער אקט 


ניין אוהר מאָרגענס אין זעלבען צומער װאָס אין צווייטען אַקט,גרויס 
אינאָרדנונג, פון רער רעכטער זייט העוט זיך אַ שטיל טרויעריג געזאַנג װוי פון 
עטליכע אידען װאָס זאָגען תהילים, בעוקע שטעחט לעבען דער ברייטער 
טיהר לינקס, די טיהר איז צו געמאַכט און ער לייגט אַלע מאָל צו זיין אוֹיער צו 
דער שפּאַרינע און העוט זיך איין, ער איז שטאַרק פערצווייפעלט און ציהט אַלע 
טאָל מיט די אקסעל אין טרויעריגער פערצווייפלונג, עס קומען אריין חוה 
שטאַרק פערעלטערט, מיט אַ שטעקען אין האַנד, מירקע, פיהרענדיג חוה'ן, 
בער קע (אַזוי װי זיי בעווייזען זיך גור אין דער טיהר) --- ש-ש"ש ! 
(מאַכט צו זיי אַ סיגנאַל מיט דער האַנט אַז זיי זאָלען שווייגען). 
ח ו ה (ויינענריג) -- וועה איז מיר, װאָס טהוט רח 
יי אָס טה לע ? וואו איז 
מירק ע (אין דערזעל = 
בער צייט) --- אַ קלאָג איז צו מיר, בערקע, 
װאָס איז דאָ נעשעהן ? װאָס פּלוצים ? 4 
ב ע רק ע -- גאר ניט, גאָר ניט, דאָ איז גאָר ניט נעשעהן, זיי 
שטיל! נאָר שטיפ ! ְ יע 
ח ו ה (איינהאַל 
טענדיג איהר געוויין). --- אוי וועה איז מיר אוי ! 
וואו איז רחלע ? וואו איז מיין קינד ? בערקע, װאָס טהוט זיך מיט איהר 
זאָג מיר ? בערקע, איך האַלט עס ניט אויס ? : 
מירקע (עצט פאָרט אין זעל 
בען טאָן װאָס פריהער) -- אַ כראָך איז 
צו מיר, בערקע ! װאָס איז דאָ אַזעלכעס פּאָרגעקומען, זאָג מיר ? די גאַנ- 
צע שטאָרט קאָכט זיך דאָך. קינד און קייט װויענט זיך דאָך דערמיט. נו 
בערקע, זאָנגסט מיר ניט ? = 
ב ע ר -- ס' 
ק ע ס איז דאָ גאָר ניט פארגעקומען, װאָס וי 
סיר האָבען ? נאָר ניט, זאָג איך דיר, "יי א 
ח ו ה --אוי וועה מיינע אֵ5 : 
טע יאַהרען, עה ! װאָס איך האָב דער- 
לעבט ? װאָס איך האָב דערלעבט ? איחר קבּר זאָל איך פערלעגען, רבונו 
של עולם ! װאָס איהר דארף זיין חלילה זאָל מיר זיין, נאָטעניו ! מיר, איף 
בנעט דיך, איך : : 
, איך נעהם אָן באהבה. (וויינט), פאר נוט און פֿי 
= ( | ליעב נעהם איף 


גע לד 5 


מירק ע-- נאָט איז מיט אייך, שווינער, ער זאָגט דאָך, אַז עס איז 
נאָר ניט ! נאָר ניט ! איהר הערט דאָך, בערקע זאָנט ס'גאָר ניט ! 

ח ו ה---אוי וועה איז מיר, זוהן מיינער, איך האַלט עס ניט אויס. 
זאָג מיר װאָס טהוט רחלע ? מיין אייניקעל װאָס טהוט ? איז זי חלילה 
אין נעפאַהר ? פארװאָס זִשע טהוט מען ניט עפּעס ? פארװואָס טהוט מען 
ניט עפּעס ? 

ב ע ר ק ע -- פארװאָס טהוט מען ניט 4 מע טהוט, מע טהוט, ניפּ- 
ריטשקים, גענוג. (צייגט אָן רעכטס). אָט הערסטו דאֶךּ דאָרט זיצען אידען 
פון פאַרטאָג אָן און מע זאָגט תהלים. (צייגט אָן לינקס צום צימער נעבען 
וועלכען ער שטעהט). און דאָרטען, ביי דער קראנקער, זענען דאָ אַ דאָקטאָר 
מיט אַ גרויסען פּראָפּעסאָר, ניפּריטשקים, און זיי האַלטען אַ קאנסילע. 

ח ו ה -- נאָט זאָל העלפען ! גאָט זאָל העלפען ! 

ב ע ר ק ע -- זיי בעראַטהען זיך צו מאַכען אַן אָפּעראַציע נישט אין 
אונזער מאָס, ניפּריטשקים, און זי װועט מירטשעם ארויס פון נעפאַהר. 

מירקע -איה"ש מיט נאָטס הילף! מיט נאָטס הילפּ! 

ח ו ה -- העלף, נאָטעניו ! העלף ! זי איז דאָך איין און איינצינע! 
אַ איינציג קינד איז זי דאָך ! נאָר איינס ! איין אויג אין קאָפּ ! 

מיר ק ע (צו בערקע'ן) --- װאָס איז דאָ אַזעלכעס פארנעקומען, 
נערקע ? זאָג מיר, דו ווייסט דאָך, אַ בראָך איז צו מיר ? איך פּלאַץ דאָך 
שיעור! / 

ב ע ר ק ע -- אַ בראָך איז צו מיר, א בראָך איז צו דיר, און אַ בראָך 
איז צו אונז אַלעמען, דאָס ווייס איך ! 

ח ו ה -- האָב רחמנות, גאָט אין הימעל, האָב רחמנות ! זיי האָבען 
דאָך ניט מעהר וי דאָס איינציגע שעפעלע ! נאָר איין אויג אין קאָפּ ! 

מיר ק ע---רבונו של עולם ! װאָס הייסט עפּעס פּלוצלינג אויס דער 
העלער-הויט גענומען און געשאָסען ? וי האָט מען דאָס אַמאָל נעהערט 
ביי אידישע קינדער ? !.. 

ח ו ה -- אוי, וועה איז מיר ! אַ נרויסער צאָרן איז אויף אונז אויס- 
גענאַנגען ! גאָט'ס צאָרן ! 

ב ע ר ק ע (בייז, קוימט איבער מירקע'ן) --- גענומען און געשאָי 
סען ? ! אַ בראָך איז צו דיר, מירקע, ווער האָט דיר דען נעזאָגט, אַן אי" 
מיצער האָט גענומען און נעשאָסען ? אדרבא, זאָג מיר, ווער האָט דאָס דיר 
דערצעהלט 9 | 

8* ר ס ע -- וי הייסט וֶוער ? די נאַנצע שטאָדט ווייסט דאָף דאָס, 
די גאַנצע שטאָדט קאָכט דאָך דערפון, אַ יעדער רעדט פון דעם ! 
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ח ו ה -- װאָס איך האָב דערלעבט ? װאָס איך האָב דערלעבט ? 
אוי, גאָטעניו, נאָטעניו ! 

ב ע ר ק ע -- נו, מילא װאָס קען מען טהאָן ? אַז ס'דארף אימיצען 
טרעפען אַן אונגליק, איז וי דער גוי זאָגט, ניפּריטשקים, טרעפט דאָס 
אויפ'ן גלאַטען וועג. 

מירקע -אַ קלאָג איז צו מיר! ,אויפ'ן גלאַטען וועג", זאָג ער. 
געהערט אַ משל, אויפ'ן גלאַטען וועג נעהמט עס אַ מענש אַ פּיסטאָלעט 
|און שיסט אריין אַ קויל אין קינד אריין ? 

ח ו ה -- אוי וועה איז מיר ! זאָג עס ניט, מירקע, זאָג עס ניט ! 

ב ער קע (קרימט װויעדער איבער מירקע'|) --- אַ קלאָג איז צו דיר ! 
,אויפ'ן גלאַטען וועג נעהמט עס אַ מענש אַ פּיסטאָלעט און שיעסט אריין 
אַ קויל אין אַ קינד אריין". (בייז). מירקע, גיעב לשון ! װער האָט דיר גע- 
זאָגט, װאָלט איך געװאָלט וויסען, אַז אַ מענש האָט גענומען אַ פּיסטאָלעט 
און האָט אריין געשאָסען אַ קוי? אין אַ קינד אריין ? אַ צינגעלע, ניפּ- 
ריטשקים ! ס'װאָלט געמעגט ביי דיר אָפּגעשאָסען ווערען ! ווארום ווען 
דו זאָלסט חלילה שווייגען און ניט פרעגען קיין קשיות װאָלט נאַטשאַל- 
ססוואָ, ניפּריטשקים, אויף דיר פאראיבעל געהאַט, א יאָ? אָדער קה? 
װאָלט אויף דיר ברונז זיין ? 

מיר קע (עצט זיך אַװעק). --- נו, שווייג איך און װעל דיך גאָר 
ניט פרענען. 

ב ע ר ק ע -- שווייג בעסער, שווייג ! ס'וועט אויף דיר קיינער ניט 
ברוגז זיין, קיינער ניט ! 

ח ו ה (איז דערווייל צוגעגאַנגען צו דער פארמאַכטער טיהר לינקס און 
צוגעשפּאַרט איהר אויער צו דער שפּארינע. וויינט) --- מיין טהייער קינר, 
מיין טהייערס ! מיין גאָלדענע רחלע, מיין ברילליאַנטענע! (עס קומען 
אריין פּיניע, שטאַרק פערענדערט אין גאַנצען גרוי, פריידע, זעהר טרויעריג, 
פון רעכטער זייט), 

פּיניע (דערזעהט חוה'ן, פאַלט איהר אויפ'ן האַלדז, צואוויינט זיך 
שטאַרק) --- מאַמעניו, מאַמעני מיינע ! װאָס אונז האָט געטראָפען, מאַ- 
מעניו !. װאָס אונז האָט געטראָפען ! 


ח ו ה -- שאַ, שאַ, זוהן מיינער, פארליער זיך ניט. גאָט װועט העפ- 
פען ! ער װועט העלפען ! ער איז א אל חנון ורחום ! ער העלפט אַלעמען !. 


אַלעמען ! 


מ ירק ע (צו פריירע'ן) --- שוועגערען לעבען, פריירקע לעבען, װאָס 
טהוט דאָס קינד 3 װאָס טהוט זי ? 
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פריידע-- הלואי זאָל זי בעסער טהאָן, (צו חוה'ן). אוי, שווינער, 
שוויגער, מיט אונז האָט זעהר אַ גרויסער אונגליק פּאסירט! (צו-וויינט זיך), 

ח וה -- גאָט װועט העלפען, קינד מיינס ! גאָט איז אַ רופא חולים ! 
ער העלפט ! 

פּיניע-- איהר לעבען היינגט יעצט אויף איין האָאר, מאַמעניו! 
אויף איין האָאר ! און איך אַלליין, איך אַלײן מיט מיינע איינענע הענט, 
מיט מיינע הענט... 

ב ערק ע -- גאָט איז מיט דיר, ברורער לעב, װאָס רעדסטו ? דאָס 
איז דאָך נאָר, ניפּריטשקים, אַ ,אונגליקליכער צופאַל! ניפּריטשקים, אַ 
אונגליק ! 

פֿיניע - דאָס איז אָבער זעהר אַ גרויסער אונגליק, אַ גרויסער ! 
אֹיךְ האָב מורא, אַן דאָס אונגליק איז דער אֶנהויב פון מיין סוף, און זעהר 
אַ שרעקליכער סוף װעט דאָס זיין ! אַ שרעקליכער ! 

(די טיהר לינקס ווערם געעפענט פון אינווייניג און דאָס צימער זעתט 
זיך אין גאַנצען אָן, רחלע ליעגט קראנק אונד בלאַס אין בעט, צוויי דאָקטוירים 
אוינער יונג, דער צווייטער אין גאַנצען ווייס-גרוי, אַ פעלדשעריצע). 

אַללע (קקעןבאַלד אין אָפּענעם צימער און פאַנגען אָן צו וויינען). 

אל סער דאָ קט אַ ר (טעעט אריין אין הויפּט צימער, מאַכט אַ 
צייכען אויף צו שווייגען) --- שטיל, ביטטע ! ו 

פויידע -- הערר פּראָפּעסאָר, איך בעט אייך, הערר פּראָפּעסאָר 
האָט מיטלייד, רעטעט מיין קינר ! מיר האָבען ניט מעהר וי זי אוֹן מיר 
קענען זי ניט פארליערען, הערר פּראָפּעסאָר ! 

ד אק ט אַ ר --- נור רוהיג ! רוהיג, נוטע פרוי ! 

פּ יניע -- הערר פּראָפּעסאָר, מיין פארמעגען, אַללעס װאָס אי 
האָב געהערט צו אייך, נאָר ראַטעװעט זי, הערר פּראָפּעסאָר, ראטעוועט 
זי ! , 

פרייד ע--נאָר ראַטעװעט אונזער קינד, הערר פּראָפּעסאָר, רעטעש 
זי, רעטעט זי ! 

ד אָ ק ט אַ ר -- איין אָפּעראציאָן מוז אונבעדינגט געמאַכט ווערען, 
און װאָס שנעלער דעסטא בעסער (צו פּיניע'ן). נאָר בעפאָר איך מאַך די 
אָפּעראַציאָן װועט איהר גיטיגסט אונטערשרייבען, אַן איהר האַלט מיך 
און מיינע קאָללענען ניט פּעראַנטװאָרלטיך פאר די פאָלנע. (גים איהם 6 
פּאַפּיער). 

פּ יניע (געהמט שנעל דאָס פּאפּיער טיט ציטערנדע הענט און שרחבט 
אונטער האַסטוג), 
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פריידע -- פריהער גאָט דערנאָך איהר, הערר פּראָפּעסאָר ! טהוט 

אונר אַלְלֶעס! טהוט װאָס איהר קענט, ווענדעט אַלעס אָן, װאָס 

פּיניע. עס איז נאָר מעגליך, פאר מיין קינד... איין איינציגע איז 
זי ביי אונז ! איין אויג אין קאָפּ! 

ר אַ ק ט אָ ר -- לאָמיר האָפען אויף דאָס בעסטע ! (נעהמט דאָס פא" 
פּיער, געהט שנעל אין קראנקען ציטער, פעלדשעריצע מאַכט צו די טיתר פון 
אינווייניג). 

פּיניע (רעדט פאר זיך אַלין) -- און איך, איך אליין, מיט מיין 
אייגענער האַנד האָט זי געבראכט אין לעבענס-געפאהר... איך אליין... איך 
אַלֵיין !.... 

פ ריי ד ע--אוי, פּיניע, פּיניע, איך האָב מורא, איך האָב מורא, אַז 
מיר פארליערען אונזער קינד... עפּעס קלאַפּט מיר דאָס האַרץ אַזױ שטאַרק! 
איך האָב מורא, אַז מיר האָבען מעהר ניט קיין טאָכטער, פּיניע ! (וויינט 
שטארק). 

פּיניע -- פריידע, זאָג עס ניט, פריידע ! לאָז עס פון דיין מויל 
ניט ארויס ! 

חוה -- גאָט איז מיט אייך, קינדערלעך ! ער װועט העלפען ! ער 
וועט העלפען ! 

פּינ יע --- אוי, מאַמע, מאמע, ס'איז מיר צו גוט נענאַנגען און 
איך האָב פארנעסען אין גאָט, אין דער נאַנצער וועלט און אין אַלעמען ! 
הפּנים, אַז גאָט האָט מיר דעם קלאַפּ געטהאָן, האָט אויף מיר דאָס אונ" 
נליק געשיקט אום מיך צו דערמאָהנען, אַז איך בין ניט מעהר װוי אַ קליין 
שװאַָך מענשעלע, אַ פּראָסטער בשר ודם, עפר ואפר ! אוי, מאַמע, איך 
האָב נאָר קיין כח ניט דאָס אוננליק איבערצוטראָנען ! וי אַזױ וועס מיין 
געוויסען קענען פארטראָנען דעם געדאַנק, אַז דורך מיר אַלין, דורך מיין 
נעלד-נייצינקייט האָב איך מיין איין און איינציג קינד געבראכט אין לע- 
בענס-נעפאַהר, צו אַ שוועל פון אַ פריהצייטינען קבר ? !.. 

פ ר י י דע --- אוי, װאָס דאָס געלד האָט פון אונז געמאַכט ? צו װאָס 
דאָס געלד האָט אונז געבראכט ? !.. צו אַלע אוננליקען האָט עס אונו גע" 
בראכט ! הלואי װאָלט איך נעווען מיין פערשטאַנד פארלוירען, איירער 
איך האָב אָנגעהויבען דערפון צו טראכטען ! 

הו ה -- בערוהינט אייך, קינרער מיינע, בערוהיגט אייך ! 

פיניע-- צופיעל, צופיעל, איז דאָס פאר מיר איבערצוטראָגען ! 
צופיעל ! איך האָב מורא, אַז איך פארליער מיין פּערשטאַנד, אַז איך געה 
פון זינען אַרצָט !.. 
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פר ייר ע -- אוי, פּיניע, פּיניע, פּיניע ! (וויינען ביידע, איבעריגע 
וויינען מיט), 

חוה (ו ינענדיג) --- בעט גאָט, מיינע קינדערלעך, בעט נאָט! ער 
איז אַ רופא חו?'ם, ער װועט העלפען, בעט איהם נאָר ! | 

פּיניע -- וי קען מען בעטען ביי נאָט, ווען די הענט זיינען פאר- 
שמיערט מיט איינענעם קינדער-בלוט ? װי קען מען בעטען צו גאָט, ווען 
דאָס הארץ איז אזוי לאַנג געווען פולל מיט מיאוס'ע, שלעכטע געפיהלען 
פון קנאה און שנאה צו מיין איינענעם ברודער 4 --- וועט גאָט אַצינד הע" 
רען מיין נעבעט, ווען אַזױ פיעל פון מיינע מיטמענשען, אַללע מיינע אר- 
בייטער, ליידען דורך מיר אַזױ פיעל און זענען מיר שונאים ! 

פריירע-- בעט נאָט, פּיניע, האָב חרטה און ער װועט דיר אַלעס + 
מוחל זיין ! 

ח ו ה -- ער איז אַ בעל הרחמים. ער זעהט דיינע יסורים, ער ווייסט 
אַז דו האָסט חרטה און ער װועט פערנעהמען דיין תשובה ! האָב נאָר אויף 
אַלעמען חרטה, מיין קינר ! 

פּיניע--יא, יא, מאַמעני, יאָ, מיינע טהייערע, איך האָב חרטה, 
חרטה אויף אַלעמען ! אַ ביטערע חרטה ! אַ ביטערע! אוי, פריידע, פריי- 
דע, ווייב מיינס, טהייערער פריינד מיינער ! וואו איז מיין שכל פריהער 
געווען ? פארװאָס האָב איך דיך פריהער ניט געפאָלנט, װאָלטען מיר דאָך 
דערצו ניט געווען נעקומען ? ! 

- פ ר י י ד ע -- אוי, װוי גוט אונז װאָלט נעווען, ווען דו זאָלסט מיך 
געווען פאָלְגען. אָבער צו װאָס דארפען מיר נאָר אַצינד רעדען דערפֿון. 
מסתמא האָט דאָך גאָט אַזױ געװאָלט. מן הסתם איז עס אונז בעשעהרט 
געווען מיטצומאַכען. דערפאר, פּיניע, מיין מאַן, לאָמיר אַצינד אויף זיך 
נעהמען, אַז מיר זאָלען נאָר אַנדערש לעבען ! נאָר אַנדערש זיך פיהרען, 
ווען גאָט וועט אונז העלפען און װועט אונזער קינד געזונד מאַכען ! 
פיניע-- אױ, ווען זי זאָל נאָר געזונד ווערען ! ווען זי זאָל נאָר 
ארויס פון נעפאַהר ! (עס קומען אריין דאַװיד, פערעלטערט און ניט אַזֹי 
שטאָלץ וי פריחער, און מישאַ שטאַרק אויפגערעגט). 

ד א ווי ד (בלייבט שטעהן ביי דער טיהר, לאָזט אראָפּ דעם קאָפּ אויף 
דער ברוסט, בעדויערט פּיניע'ן און די איבעריגע). 

מ יש אַ (לויפט גלייך צו צו פריידע'ן און חוח'ן) מוהמעניו, באָבע- 
ניו, טהייערע, װאָס טהוט מיין רחלע ? זאָגט מיר ! װאָס טהוט זי ? לעבט 
זי ? איז זי אויסער געפאהר ? רערט, זאָגט מיר, שנעלער, איך בעט אייך! 
ווארום מיין אונגעדולר רויבט מיין פערשטאַנד. איך האַלט עס ניט אויס ! 

פ ר י י ד ע --- מישאַ, מיין קינד, לאָמִיר האָפען אויף דאָס בעסטע ! 
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ח ו ה---זי װועט מירטשעם נעזונד ווערען, מיין קינד ! צו גאָט איין 
האָפנונג ! ער איז אַ רופא חולים ! 

פּיניע (האָט אין דער צייט דערזעהן דאַװויד'ן, צי{רשט שטאַרק או- 
בערראַשט, דעונאָך הויבט ער זיך באַלד אויף און געהט א ! שנעל אַנטקעגען 
מיט אויסגעשטרעקטע הענט, זיי אוטמאַרמען זיך און צוכליפּען זיך מיט אַ שטו- 
לען, איינגעהאַלטענעם געוויין, אַלע אַנדערע וויינען). 

ד אוויד (אָך אַ פּאָר סעקונדען, צערטליך) --- נו, שאַ שוין, שאַ ! 
בערוהיג זיך ! 

פּיניע-- אױ, ברודער, ברודער מיינער! איך שעהם זיך נאָר דיר 
צו קוקען אין פּנים אריין ! אוי, װי דום, װוי נאַריש איך האָב קענגען דיר 
נגעהאַנדעלט ! 

ד אַוויד -- שאַ! שאַ! פערגעס אָן דעם, פּיניע! בערוהיג זיך 
און שטאַרק זיך איבערצוטראָגען דיין אונגליק ! 

פּיניע-- אוי, װאָס פאר אַ אונגליק מיך האָט געטראָפען ! װאָס 
פאר אַ אוננליק! (די טיהר פון קראנקען-צימער ווערט וויעדער געעפענט פון 
אינווייניג ביי דער פעלדשעריצע. דער אַלמער דאָקטאָר קומט אריין), 

מ י ש א (וען די טהיר ווערט געעפענט, ערבליקט רחלע'ן) --- רחלע, 
מיין רחלע ! (וויל אריין אין צימער, פּראָפּעסאָר לאָזט איהם ניט), 

פריי ד ע--הערר פּראָפּעסאָר, װאָס טהוט מיין קינד ? הערר פּראָ- 
פּעסאָר, װעט זי געזונד זיין ? װעט זי לעבען? !.. 

פַּראָפעס אַר -- די אָפּעראציאָן מוז ליידער אָבגעלעגט ווערען. 
די קּראַנקע איז צו-שוואך די מינדסטע דאָזע כלאָראָפּאָרם צו פארטרא- 
גען, און אָהנע כלאָראָפּאָרם וועט זי די אָפּעראציאָן זיכער ניט אויסהאַלטען, 

פויידע 
פיניע. 
פּראָ פע ס אַ ר -- לאָמיר האָפּען אויף דאָס בעסטע. דאָרט װוי עס 

איז נאָך דאָ לעבען, איז נאָך דאָ האָפנונג ! 

פ ר י י ד ע--הערר פּראָפּעסאָר, פיעלייכט מעגען מיר זי ארייננעה- 
מען אַהער ? אפשר וועט זי זיך דאָ צערשטרייען צווישען אונז, און זי װעט 
אָן איהרע שמערצען פארגעסען. 

פּראָפעס אֶר-- ווען איהר וועט זיך נאָר רוהיג פערהאַלטען איז 
עס מענליך ! (געהט אריין אין קראנקען-צימער, זאָגט עפּעס דעם דאָקטאָר און 
פעלדשעריצע. די לעצטע נעהמען דאָס בעט, וועלכעס איז אויף רעדלאך און פיה- 
רען עס אריין מיט דער קראנקער אין הויפּט ציטער, אַלע וויינען שטיל, דאָק- 
טוירים און פעלדשעריצע שטעלען זיך ביים.בעט הינטער דער קראַנקער). 


} -- װאָס זשע זאָלען מיר טהאָן, הערר פּראָפּעסאָר ! 
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פריי דע (איו באַלד לעבען בעט, וועהרענד עס ווערט נאָך אריינגע- 
פיהרט) --- רחלע, קינד מיינס, דערקענסטו מיך ? װאָס טהוסטו? רער 
צו מיר, קינד מיינס, אפשר ווילסטו עפּעס ? װאָס זאָל איך פאר דיר 
טהאָן, מיין קינד, דיר צו פערלייכטערען דיינע שמערצען? זאָג מיר, 
מיין קינד, זאָג מיר ! 

)4 ע (קוקט זיך ארום, אויסדרעהענדיג דעם קאָפּ זעהר לאַנגזאַם און 
רעדט שוואך). --- וואו...איז. . מיין. . מישאַ. . ? 


פ ריידע-- ער איז דאָ, מיין קינד, ער איז דאָ! 

מישאַ-- מיין רחלע ! (ויל צו איהר צולויפען מיט אימפּעט). 

פּראָפּעסאַר-- לאַנזאַם, יונגערמאן ! לאַנגזאַם ! 

מישאַ (געהט צו לאַנגזאַם צום קראנקען בעט, נעהמט רחלע'ס האַנד), 
בי מיין טהייערע! (קניעט פאר'ן בעט און קושט איהר האַנד ווייגענ- 
דיג). 

ר ח ל ע (מיט אנשטרענגונג הויבט זיך עטװאָס אויף, גלעט מישאַ'ס 
האָאר מיט דער צווייטער האַנד) --- מיין טהייערער מישא ! מיין טהייערער! 

מ י שא (הויבט זיך באַלך אויף און שטעהט לעבען בעט צוקאָפּענס, האַל- 
טענריג איהר האַנד אין זיינער), 

פריי יו --- פּיניע טהייערער, (צו דאוויד'ען) שװאָגער לעבען, 
זעהט כאָטש װי גליקליך אונזערע קינדער זענען אַצינד. זי האָט נאָר אָן 
איהרע שמערצען און אָן איהר וועהטאג פערגעסען. (צייגענדיג אויף מו- 
שא'ן). ער, מישאַ, איז איהר לעבען, איהר גליק ! זיי זיינען צוזאַמען פון 
קינדווייז אָן אויפגעוואַקסען און מיט זיי צוזאַמען האָט אין זייערע יוננע 
הערצער געװאַקסען אַ גרויסע ליעבע פון איינעם צום צווייטען. פּיניע, 
טהייערער מיינער, לְאָמיר זיי אַצינד אויףּ תמיד פעראיינינען און זייער 
ליעבע פערעווינען. לאָמיר אריינרופען דעם מנין אידען, װאָס זאָגען דאָר- 
טען תהילים און מישאַ װועט זי דאָ אַצינד מקדש זיין אויפ'ן קראַנקען 
בעט. אויב איהר איז נאָך בעשעהרט געזונד צו ווערען, וועלען זיי לאַנג 
לעבען און גליקליך זיין אַלְס מאַן און פרוי. 

פיניע - אֶך פריידע לעבען, אוב זי וויל נאָר זאָל עס אַמיפן 
באַלר געשעהן ! (צו בערקען). געה נאָר, בערקע, זיי מוח? און רוף אריין 
די אידען פון דאָרטען. (בערקע געהט אָב). װאָס זאָנסטו, דאַויר ? 

ד א וויד -- איך האָב קיינמאָל גאָרניט גהעאַט דאַגענען איבער- 
הױפּט אַצינד נאָך.... 
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פריידע (צו רחלע'ן)--דו הערסט, קינד מיינס, דער פּאַפּאַ וי" 
לינט איין, אַז מישאַ זאָל מיט דיר חתונה האָבען, און ער װעט דיך מקרש 
זיין, געשטעהסטו דערויף ? 

ר ח ל ע (שטאַרק בלאַס, הויבט זיך עטװאָס אונטער מיט דער הילפע פון 
דער פעלדשעריצע און דאָקטוירים, וועלכע האַלטען זי אונטער מיט קישענס). 
--- גיין. . . . מאַ. .מע. .ניוֹ. ... נ..יי..ן! מע.... דאַ..רף.. דאָס. . 
ניט!.. מע.. דאַ..רף.. דאָס.. ניט! מישאַ.. אין.. מיי..נער.. 
אֶהן. . דעם. . און. . אי. .ך. . בין. . זיינ..ע. . אַ. יאָ. . מישא ?. . 

מי שא -- יאָ, רחלע, יאָ ! 

ר ח ? ע --- מאַ. . מאַ !.. מי. . שאַ!. . (פאַלט צוריק אויפ'ן בעס 
טוידם), 

פּיניע (ערשראקען) -- הערר פּראָפּעסאָר, דאָקטאָר, װאָס איז מיט 
אונזער קינד ? זעהט וי בלאַס זי איז ? 

פריידע -- רחלע! רחלע! קינד! טהייער קינד ! װאָס איז מיט 
דיר ? 

פּראָפעס אַ ר פּראָפּעסאָר טאַפּט רחלע'ס פּולס) --- זי איז טוידט ! 

פריידע-- רחלע! קינד! רחלע! ! (ווערט היסטעריש), / 

פּ יניע (פאר זיך, וי ואהנ:יניג) --- איך אַליין, מיט מיינע איינענע 
הענד ! מיט מיינע איינענע הענד ! !... (אַלע וויינען). 


פּאָרהאַנג. 


מאָרריס ניםנעט 
קאנסעלאר עט לאָא. 


מיין אָפיס, אדרעסס און טעלעפאן געפינט איהר איטער 


אין דירעקטאָרי, 


די פיעסע איז קאָפֿירייטער ביי דעם פערפאסער, 


אַלע רעכטע אויפצופיהרען אויף דער ביהנע 
בעלאנגען צום פערפאסער, 
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